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APRESENTAÇÃO 

O Sistema Integrado de Bibliotecas da USP SIBi/USP, através de seu Departamento 

Técnico, apresenta o Manual de Procedimentos SIBi, N2 13, com o objetivo de facilitar a 

entrada de dados nas diferentes bases que compõem o Banco de Dados Bibliográficos da 

USP - DEDALUS, exemplificando cada situação de acordo com suas características. 

A armazenagem das informações no Banco DEDALUS, ora implementado pelo Sistema 

Aleph, requereu a adoção do formato internacional de estrutura de dados - MARC - 

MAchine Readable Çataloging, com descrição bibliográfica de acordo com as regras 

adotadas pelo AACR2 - Anglo-American Çataloging Rules. Os registros das quatro bases 

existentes no DEDALUS, a saber: Livros e Materiais Especiais, Seriados, Produção 

Bibliográfica do Corpo Docente e Teses USP, foram reunidos, formando uma única base, 

porém mantendo a identificação original. O Banco abriga, ainda, a base especial de filmes e 

vídeos - Univídeo, resultante de projeto do CECAE/USP, promovendo a divulgação dessas 

obras. 

Para a mudança de formato e software, foram necessárias algumas adaptações face à 

estrutura anterior e peculiaridades locais da Universidade. Entretanto, procurou-se respeitar 

as normas de padronização, com vistas à unidade conceituai e aos relacionamentos com 

outras instituições, que adotam o mesmo padrão. 

Dessa forma, acreditamos imprimir maior precisão e qualidade ao conteúdo do Banco 

DEDALUS, colocando o SIBi/USP em sintonia com o panorama internacional. 

ROSALY FAVERO KRZYZANOWSKI 

Diretora Técnica 
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NOTA 

EXPLICATIVA 

Este manual foi elaborado a partir da estrutura do formato MARC - MAchine Readable 

Çataloging, apresentando cada campo para descrição de dados, com definição de 

características e procedimentos. 

Para facilitar o manuseio, a publicação apresenta o arranjo a seguir: 

• Corpo da obra: contém introdução ao formato MARC, seguida da descrição de todos os 

campos previstos para a manutenção do Banco DEDALUS. 

• Anexo: formulários pré-definidos para cadastramento dos diversos tipos de material 

bibliográfico. 

• Apêndices: tabelas complementares impressas, utilizadas no cadastramento das 

informações bibliográficas. 

A numeração das páginas é diferenciada de acordo com a área indicada no alto da página à 

direita. 

O presente manual substitui as versões anteriores, dos Manuais de Procedimentos SIBi rP 

3/4, 6, 7, 8, 10 e 9, 11 (versões preliminares) de descrição de dados para cadastramento no 

Banco DEDALUS. 
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Introdução ao Formato de Intercâmbio de Dados 

Bibliográficos adotado para o Banco DEDALUS 

(MARC/DEDALUS) 

INTRODUÇÃO 

AO 

MARC/DEDALUS 

Este manual contém procedimentos gerais para cadastramento de registros bibliográficos, no 

Banco DEDALUS, de acordo com as instruções para utilização do formato de intercâmbio de 

dados bibliográficos(1) pelas bibliotecas cooperantes do WorldCat/OCLC (Online Computer 

Library Center), tendo em vista a participação das bibliotecas do SIBi/USP no programa de 

catalogação cooperativa do OCLC desde maio de 1996. Os procedimentos e regras para 

entrada de dados devem seguir as normas do AACR2 (Anglo-American Cataloging Rules). 

O formato bibliográfico MARC/DEDALUS é constituído por campos, incluindo o Líder, e 

subcampos. 

Líder é o elemento que fornece informações para o processamento do registro; os dados 

contêm números ou valores codificados e são identificados pelas posições relativas dos 

caracteres. 

Campo é a área na qual o mesmo tipo de informação bibliográfica é cadastrada. Os campos 

podem ser fixos e variáveis. 

Os campos fixos contêm informações sobre o registro numa forma codificada, de acordo 

com os procedimentos definidos no formato, objetivando o gerenciamento, via máquina, dos 

dados. 

Os campos variáveis são usados para informações textuais, similares àquelas encontradas 

nos catálogos de fichas. 

(l) Para informações complementares, utilizar o "Concise Input Standards", 2nd., do OCLC, e o manual "Introdução a Formato de 
Intercâmbio de Dados Bibliográficos - MARC (Machine Readable Cataloguing)" do SIBi/USP 
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Os campos variáveis são formados de 3 partes: 

Etiqueta de campo (3 caracteres puméricos) 

2 indicadores (2 dígitos simples) 

Um ou vários subcampos 

Exemplo: campo variável de título: 

245 14 a 

_ subcampo 

campo indicadores > 

As etiquetas de campo são agrupadas numericamente por função. Na tabela que se segue, os 

sinais xx representam um valor numérico entre 00 e 99: 

Etiqueta de campo Função 

Oxx N-de controle bibliográfico e 

informação codificada 

Ixx Entradas principais 

2xx Informações sobre o título 

3xx Descrição física, etc. 

4 xx Indicações de Série 

5 xx Notas 

6 xx Assuntos 

7 xx Entradas secundárias, que não sejam 

Assunto e Série 

8 xx Entradas secundárias para Séries 

9xx Campos locais a serem definidos pelo 

sistema 

Os indicadores fornecem informação para o programa que gerencia a base com os dados 

bibliográficos, sobre algumas funções a serem consideradas, como: indexação, impressão, 

etc. 

Podem ser constituídos de : 

Número nas 2 posições 

Um número em uma posição e um espaço em branco na outra 

2 espaços em branco 

Os números ou espaços em branco têm significados especiais para o sistema. 
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Subcampo é a menor unidade lógica de informação nos campos variáveis. Os códigos dos 

subcampos (letras ou números) são precedidos por um delimitador: $ ou $$. Os 

subcampos geralmente contêm uma informação textual para a descrição bibliográfica do 

item, embora, em alguns casos, possam conter informação codificada. Neste manual, os 

exemplos introduzidos para as bases encontram-se corri $$, de acordo com as especificações 

adotadas no software Aleph. 

Além dos campos MARC foram incluídos para o DEDALUS alguns campos especiais, 

definidos pelo software Aleph, de acordo com as necessidades locais do sistema. 

Foram criados formulários padrão, com os principais campos/subcampos, para cada tipo de 

material, que deverão ser utilizados para o cadastramento do registro bibliográfico no Banco 

DEDALUS. Esses formulários se encontram disponíveis no sistema. 

A seguir, encontra-se relacionada umá breve descrição dós carripos que compõem um 

registro bibliográfico no Banco DEDALUS, com instruções de preenchimento para cada um 

deles(2) São indicados exemplos, quando necessário, para as Bases específicas. No caso da 

Base de Seriado, as bibliotecas devem enviar a planilha (modelo no apêndice 1) com os 

novos títulos a serem inseridos, pois o DT/SIBi continuará o cadastramento destes; 

permanece com a biblioteca a atualização da coleção, cujos procedimentos estão descritos no 

campo 947. Para informações scomplementares, consultar o "Concise Input Standards" do 

OCLC ou as informações sobre os campos MARC disponíveis on-line no sistema. 

(2) No caso da Base de Monografia, ao ser utilizado registro bibliográfico do OCLC (catalogação copiada, original ou através de conversão 
retrospectiva), podem aparecer campos não relacionados neste manual. 
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Formato MARC/DEDALUS - SUMÁRIO DOS CAMPOS DO REGISTRO 

BIBLIOGRÁFICO ^ , 

Campo fixo: Dados do Líder (pré-fixados nos formulários) 

Campos Especiais; 

ALG Algoritmo de 1 Consistência do 

Registro ! 

BASE Código da Base 

CATZZ Dados de Controle do Sistema 

EXT Campo Externo para Links 

FY Ano de Publicação 

LKR Código da Biblioteca no Sistema 

LN Código do Idioma 

Campos Variáveis: 

Oxx Campos com Dados de Controle 

001 SYSNO (n2 de controle no sistema) 

007 Descrição Física 

008 Dados Fixos 

020 ISBN 

022 ISSN 

024 Outros Códigos da Publicação 

028 Número do Publicador 

035 N2 do Registro no OCLC e/ou 

DEDALUS anterior 

040 Fonte Catalogadora 

041 Código de Idioma 

044 Código do País da Publicação 

049 Código da Biblioteca no OCLC 

050-099 Classificação 

090 Número de Classificação da Tabela LC 

092 Número de Classificação da Tabela 

Dewey 

098 Outras Tabelas de Classificação 

099 Classificação local 

Ixx Entrada Principal 

100 Autor Pessoal 

110 Autor Corporativo 

111 Nome do Evento 

130 Título Uniforme 

2xx Título 

210 Abreviatura Normalizada do Título 

(para Seriado) 

240 Título Uniforme 

242 Tradução do Título (efetuado pela 

Agência Catalogadora) 

245 Título ; -■ i, 

* a 1 Título Próprio 

* b Subtítulo 

^ c Indicação de Responsabilidade 

246 Variação de Título 

250 Edição 

257 País de Produção (para imagem em 

movimento) 

260 Imprenta ? 

Local de publicação 

^ b Editora ' 

^ c Ano de Publicação 

300 Descrição Física 

^ a Extensão 

^ b Oútros Detalhes 

^c Dimensões 

310 Periodicidade Atual 

321 Periodicidade Anterior 

362 Área da Numeração 

4xx Séries 

490 Título da Série 

5xx Notas 

500 Notas Gerais , 

501 Nota "COM" 

502 Nota de Dissertação/Tese 

504 Nota sobre Bibliografia 

505 Nota de Conteúdo 

506 Nota sobre Restrições de Acesso 

508 Nota de Crédito 

510 Nota de Citação 

511 Nota de Intérprete 

(3) Essa lista poderá sofrer alterações, de acordo com as necessidades de utilização para o SIBi/USP 
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515 Nota sobre Numeração 

516 Nota para Tipo de Arquivo de 

Computador 

518 Nota sobre Data/Horário e Local do 

Evento 

520 Resumo 

521 Público Alvo 

522 Nota sobre Cobertura Geográfica 

525 Nota para Suplemento 

533 Nota de Reprodução 

546 Nota de Idioma 

580 Nota Complementar 

590 Nota Local (quando não é possível 

colocar em outro campo) 

599 Nota Local Diferenciada 

830 Título Uniforme 

9xx Campos Locais do Banco DEDALUS 

940 Resumo em Inglês 

945 Informações Complementares 

946 Informações USP (para Tese e 

Produção) . r ' ^ ! 

947 Coleção de Seriado 

948 Acervo 

949 Informações Anteriores (Informações 

USP, mantidas .no registro na 

conversão retrospectiva efetuada pelo 

OCLC) 

980 Código da Biblioteca Depositária 

6xx Entrada Secundária de Assunto 

600 Autor Pessoal (como assunto) 

610 Autor Corporativo (como assunto) 

611 Nome do Evento (como assunto) 

630 Título Uniforme (como assunto) 

650 Assunto (Tabela USP) 

655 Entrada para Gênero/Forma 

690 Assunto Local (palavra-chave) 

699 Assunto Adicional (código CNPq - 

Tabela USP) 

i 

7xx Entrada Secundária de Autor e Título 

700 Autor Pessoal 
(Y 

710 Autor Corporativo 

711 Nome do Evento 

730 Título Uniforme 

740 Título Analítico Relacionado 

770 Entrada para Fascículo Especial/ 

Suplemento (para Seriado) 

772 Entrada para Título Relacionado (para 

Seriado) 

773 Entrada para Dados da Obra no Todo 

(para Produção e Monografia - para 

catalogação de partes) 

780 Entrada para Título Anterior (para 

Seriado) 

785 Entrada para Título Posterior (para 

Seriado) 

8xx Entrada Secundária de Série 

800 Autor Pessoal 

810 Autor Corporativo 

811 Nome do Evento 
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O Líder é um campo de tamanho fixo, com 24 posições (00-23) para 

cada registro, contendo informações codificadas para processamento 

do registro. 

No Banco DEDALUS os códigos se encontram definidos nos 

formulários padrão. 

O acesso a este campo pode ser feito através do comando Ctrl + F, 

posicionando-se o cursor no mesmo. 

LÍDER 

POS1CÀO DEFINIÇÃO 

00-04 Caracteres numéricos 

05 Status do registro 

n Novo 

a Alteração do nível bibliográfico 

c Alterado/revisto 

p Alteração do nível bibliográfico de um item proveniente de pré- 

publicaçào 

06 Código do tipo de registro no DEDALUS 

a Livros, seriados, teses, separatas, normas, patentes, relatórios 

técnicos, projetos, programas de teatro, peças de teatro, 

catálogos de exposições, testes psicológicos, memoriais, 

catálogos institucionais, catálogos comerciais, 

m Arquivos de computador, multimídia 

e Cartografia, globo 

g Imagem em movimento (vídeos e filmes) 

j Gravação de som (discos, cds, etc.) 

r Artefato tridimensional 

k Iconografia (slides, fotografias, etc.) 

c Partitura 

-> Digitar a letra correspondente em caixa baixa 

No caso de microforma, tanto original ou reprodução, não há 

identificação por um código específico. Deve prevalecer o tipo de 

material do item original. Por ex.: para microforma de um livro, use o 

código de livro; para microforma de um mapa, use o código de 

cartografia 

07 Nível bibliográfico 

a Parte de monografia 

b Parte de seriado 

c Coleção - para itens agrupados, não originalmente publicados, 

distribuídos ou produzidos juntos 
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POSIÇÃO DEFINIÇÃO 

d Sub-item - componente de um item descrito coletivamente em 

outra parte. Sub-itens podem ser: encartes, séries (em partes), 

subcoleções. Identifique o item no campo 773 

m Monografia 

s Seriado 

-> Digitar a letra correspondente em caixa baixa 

08-09 Não definido 

10 Contador de indicadores - gerado pelo sistema 

11 Contador de código de subcampo gerado pelo sistema 

12-16 Endereço da base - gerado pelo sistema 

17 Nível de completeza do registro 

I Nível completo, registrado pelas bibliotecas cooperantes do OCLC 

(nível 3 do AACR2) 

K Nível abaixo do completo (nível 1 do AACR2; usar também napré- 

catalogação do registro) 

18 Forma da catalogação descritiva 

a AACR2 

19 b Necessidade de registro ligado - fornecido pelo sistema 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

LDR  nam—22 la-4500 (livro) 

gerado gerado gerado 
pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

LDR  ngm- -22 la-4500 (imagem em movimento) 

gerado gerado gerado 
pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

LDR  nem—22 Ka-4500 (cartografia) 

gerado gerado gerado 

pelo pelo pelo 
sistema sistema sistema 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

LDR  nas—22-—Ka-4500 

gerado gerado gerado 

pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

Para a Base Tese: 

LDR OOOOQQam—22-—Ia-4$00 

gerado gerado gerado 

pelo pelo pelo 
sistema sistema sistema 

Para a Base de Produção: 

Para os tipos de trabalhos: Artigo de Jornal, Artigo de Jomal-Dep/Entr, 

Artigo de Jomal-Resenha, Artigo de Jomal-Tradução, Artigo de Periódico, 

Artigo de Periódico-Apres/Intr, Artigo de Periódico-Carta/Editorial, Artigo 

de Periódico-Dep/Entr, Artigo de Periódico-Divulgação, Artigo de 

Periódico-Resenha, Artigo de Periódico-Tradução, Trabalho de Evento- 

Anais em Periódico e Trabalho de Evento-Resumo em Periódico 

LDR OQQOOOab—22-—la-4500 

gerado gerado gerado 

pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

Para os tipos de trabalhos: Laudo/Parecer Técnico, Monografia/Livro, 

Monografia/Livro-Ed/Org, Monografia/Livro-Revisão Técnica, Material 

Didático, Relatório Técnico, Folheto, Bibliografia, Monografia/Livro- 

Tradução e Patente 

LDR OOQQOQam—22 la-450Q 

gerado gerado gerado 

pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

Jan./99 - Rev. Out./99 Líder / 3 



Exemplo(s): 

Para o tipo de trabalho: Mapa 

LDR 000Q00em-~22-—la-4500 

gerado gerado gerado 
pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

Para o tipo de trabalho: Maquete/Frotótipo 

LDR QQOOOOrm—22-—la-45QQ 

gerado gerado gerado 
pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

Para os tipos de trabalhos: Parte de Monografia, Parte de Monografia- 

Apres/Pref/Posf, Parte de Material Didático, Parte de Monografia-Tradução, 

Trabalho de Evento e Trabalho de Evento-Resumo 

LDR OOQOOOaa—22-—la-4500 

gerado gerado gerado 
pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

Para o tipo de trabalho: Parte de Produção Artística 

LDR 00000Qaa-22—-la-4500 

gerado gerado gerado 
pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

Para o tipo de trabalho: Produção Artística e/ou Materiais Audiovisuais 

LDR QOOQQOgm—22-—ía-4500 

gerado gerado gerado (Para vídeos, filmes) 

pelo pelo pelo 
sistema sistema sistema 

LDR OQOOOOam—22-—la-4500 

gerado gerado gerado (Para catálogos de exposições) 
pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 
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LDR QOOOQOcm—22—-la-4500 

gerado gerado gerado (Para partituras) 

pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 

Para o tipo de trabalho: Programa de Computador 

LDR OQOOOOmm—22-—Ia-45QQ 

gerado gerado gerado 

pelo pelo pelo 

sistema sistema sistema 
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São campos específicos do DEDALUS, definidos pelo software 

Aleph, usados pelo sistema para a transação BUSCA ou controle 

interno; não fazem parte do formato MARC. 

CAMPOS 

ESPECIAIS 

DEDALUS 

* ALG 

Exemplo(s): 

♦ BASE 

Exemplo(s): 

—> Algoritmo de consistência do registro, usado pelo sistema como controle, para 

verificar se uma obra já existe, evitando a sua duplicação no DEDALUS 

—> Campo alfa-numérico, gerado automaticamente pelo sistema 

ALG cdelruyjlnl990 

ALG cdefglmcmol998 

ALG bghilumacdl992 

—> Campo usado para citação do código numérico da Base no DEDALUS, de 

acordo com a tabela abaixo: 

01 Monografia 

02 Seriado 

03 Tese 

04 Produção 

Esse campo é preenchido pelo sistema, de acordo com o tipo de formulário 

solicitado para a catalogação 

BASE 01 

BASE 03 

BASE 04 

Jan./99 - Rev. Out./99 Campos Especiais DEDALUS / 1 



♦ CATZZ 

—> Campo gerado automaticamente pelo sistema, contendo os seguintes 

subcampos: 

$a Código do catalogador 

$b Nível de autorização de senha 

$c Data de criação do registro 

$d Data de atualização do registro 

—> Quando o registro bibliográfico é atualizado, os subcampos a, b e d, serão 

automaticamente alterados 

—> Esse campo estará visível na BUSCA, no formato MARC do registro 

Exemplo(s): 

CATZZ $a GCONTE $b92 $c970922 $d970926 

CATZZ $a GCEADU $b92 $c970729 $d971022 

CATZZ $a GSIOLI SblO $c970922 $d970922 

* EXT 

—> Campo reservado para acesso a informações externas, relacionadas com o 

registro bibliográfico {e-mail, home page, documento completo, imagens, 

vídeos, gravação de som, partituras, entre outros) 

EXT 01 e-mail de autor/orientador 

EXT 02 home page de autor/orientador 

EXT 03 documento completo de uso genérico no Banco DEDALUS (PDF, 

texto, doe, HTML, etc.) 

EXT 04 som 

EXT 05 imagem 

EXT 06 vídeo 

EXT 07 outros tipos de links externos 

EXT 08 partituras (qualquer formato) 

EXT 09 SciELO (Scientific Electronic Library Online) 

EXT 10 ProBE (Programa Biblioteca Eletrônica) 

Subcampos que podem ser utilizados com os campos acima definidos 

$$c Nome do servidor (n2 IP ou nome); deve ser utilizado em conjunto 

com o $$x para formar um URL completo (Uniform Resource 

Locator) 

$$f Nome do arquivo a ser "acessado" (utilizar para imagem, som ou 

qualquer outro arquivo disponível no servidor do DT/SIBi); não 

deve ser usado com $$x 

$$n Texto a ser disposto na tela WWW do DEDALUS, como conteúdo 

de campo, ou comentário sobre o link 
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$$p Indicação do programa ou aplicação a ser ativada; para essa 

aplicação em nosso sistema deve ser utilizado o código HTM para 

os campos EXT 02 a EXT 08; para EXT 01, EXT 09 e EXT 10 

usar URL 

$$x Endereço completo de destino; esse subcampo deve ser usado para 

colocar a URL completa (ex.: www.sibi.usp.br/atdi), ou somente o 

complemento da URL quando usado com o $$c (ex.: 

$$www.sibi.usp.br $$x/atdi) 

Exemplos de aplicação: 

• Link de um título da Base Seriado com o título de publicação no Scielo 

EXT 09 $$n Acesso para a publicação, em formato eletrônico, na base de 

dados SciELO $$x "http://www.scielo.br/cgi- 

bin/fbpe/fbsite?got=site&pid=0102- 

8650&usr=fbpe&Ing=en&nrm=iso&sss= 1 &aut=71981947" target= 

" blank" $$p URL 

• Link de um título de artigo na Base de Produção com o texto completo de 

um título de periódico eletrônico disponível no Scielo 

EXT 09 $$n "Clicar" sobre o botão para acesso ao texto completo $$x 

"http://www.scielo.br/cgi-bin/fbpe/fbtext?got=last&pid=SO 102- 

650(98)01300102& usr=fbpe&lng=en&seq=0102-8650- 

001&nrm=iso&sss=l&aut=71981947" target= " blank" $$p URL 

• Link para e-mail de autor 

EXT 01 $$n e-mail do autor $$x mailto: xxx@usp.br $$p URL 

Nota: Outras possibilidades de links serão exemplificados de acordo com as 

necessidades futuras. 

* FY 

-> Campo para citação da data de publicação, usado pelo sistema como filtro de 

BUSCA 

Não é permitida mais de uma data e nem data provável, com sinais "?" ou 

"-", pois estes não são recuperados pelo sistema; devem ser substituídos por 

zeros. 

No caso de Seriados, usar o ano inicial da publicação. 

Exemplo(s): 

No caso de 19?? ou 19--. usar: 1900 

No caso de 197? ou 197-, usar: 1970 
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No campo 260 $c, citar a data provável como prescreve o AACR2 e no campo 

008 usar u para dígitos faltantes; ver instruções específicas nos campos 

correspondentes 

No caso de Teses, usar o ano de defesa da tese com 4 dígitos; caso não haja 

data de defesa usar o ano de publicação da tese 

No caso de Produção, para publicações com indicação de mais de um ano, 

digitar somento o último ano (4 dígitos). 

♦ LKR 

—> Campo repetitivo, gerado automaticamente pelo sistema. Procedimento em 

lote de atualização do catálogo local para o catálogo global, após atualização 

de acervo local. Contém os seguintes subcampos: 

$ 1 Sigla externa da biblioteca 

$b Número do registro no DEDALUS 

Exemplo(s): 

LKR $1 FD $b 0007189 

LKR $1 FEA $b 0007189 

Consultar tabela de códigos das bibliotecas no apêndice 4 

♦ LN 

—> Campo repetitivo, usado para citação da(s) sigla(s) do(s) idioma(s) do texto 

do registro 

As siglas de idioma são formadas de 3 caracteres, de acordo com tabela 

existente no sistema (ver apêndice 12). Para visualizar a tabela de siglas de 

idioma, posicionar o cursor no campo LN e teclar F3; esta tabela possui um 

Help para identificar o idioma correspondente ao código. Para transferir 

uma sigla da tabela para o registro, selecioná-la e teclar "ENTER" 

Esse código deve ser repetido nos campos 008 (posição 35-37) e 041 

Exemplo(s) (quando há mais de um idioma no registro): 

LN eng 

LN ger 

LN por 

(No campo 041: $a enggerpor; no 008, citar somente o idioma principal do 

texto; ver instruções específicas nos campos correspondentes) 
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Campo gerado pelo sistema, após o término do cadastramento. 

Refere-se ao número do registro bibliográfico no DEDALUS. O 

campo 001, visualizado como SYSNO, é utilizado para controle 

interno no sistema. 

A codificação 001 só aparece na exportação do registro. 

001 

SYSNO (NÚMERO 

DE CONTROLE NO 

SISTEMA) 

Exemplo(s): 

Para todas as Bases; 

SYSNO 0925520 

SYSNO 0648582 
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Usado para codificar características físicas de um item. Pode ser usado 

também para codificar características físicas de partes de um item, 

assim como de materiais adicionais. 

No DEDALUS estão definidos códigos para nove tipos de materiais 

para o campo 007; para sete tipos estão relacionados dois subcampos 

com os níveis de características (categoria e suporte físico), para dois 

tipos (filmes e gravação de vídeos) todos os subcampos encontram-se 

definidos; ver páginas a seguir. 

Campo fixo para descrição física, repetitivo. 

007 

DESCRIÇÃO FÍSICA 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia e Produção: 

007 mrbaabd (filme cinematográfico) 

007 vfcb (gravação de vídeo) 
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Campo obrigatório de tamanho fixo, com 40 posições (00-39) definidas 

para cada elemento e descrição codificada de um item bibliográfico. 

Posições indefinidas permanecem em branco ou com um caracter a ser 

preenchido. 

O acesso a este campo pode ser feito através do comando Ctrl + F, 

posicionando-se o cursor no mesmo. 

008 

DADOS FIXOS 

Ver tabela a seguir 
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Exempio(s): 

Para Monografia: 

008 961117sl990—pt 000-0-por-d (Livro) 

gerado 

pelo 

sistema 

008 970206s 1969—blO 10 m-por-d (Filme) 

gerado 

pelo 

sistema 

008 990820s 1992—blO 18 v-por-d (Vídeo) 

gerado 

pelo 

sistema 

Para a Base de Seriado: 

008 970418c 19729999bl-mr-p 0 por-d 

gerado 

pelo 

sistema 

Para a Base de Tese: 

008 92113Qsl992 -bl—- 000-0-por-d 

gerado 

pelo 

sistema 

Para a Base de Produção: 

008 990529s 1995—blchdg 000-0-por-d 

gerado 

pelo 

sistema 
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O ISBN (International Standard Book Number) é o número 

internacional normalizado para livro, composto de dez dígitos, que 

identifica uma única obra. E operado sob o controle da International 

ISBN Agency, em Berlin, e no Brasil a agência responsável é a 

Biblioteca Nacional. 

020 

ISBN 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$a ISBN válido (Não repetitivo) 

$c Termos de disponibilidade (Não repetitivo) 

$z ISBN cancelado/inválido (Repetitivo) 

-> Não use hífen entre os números 

—> Se o último caractere for X, cite em maiúsculo 

Para múltiplos ISBNs: 

—> Citar cada ISBN em campo 020 separadamente (não repitir o 

subcampo $a) 

-> Se um livro tem ISBN para edição em capa dura e outro para 

brochura, e a editora for a mesma, digitar ambos em campo 020 

separadamente 

—> Se múltiplos ISBNs se aplicam a diferentes edições (ex.: um 

para a 1 â ed. e outro para a 2- ed.), ou quando as editoras 

diferem, citar apenas o ISBN do material em mãos 

-> Se está sendo catalogado um volume, ou uma obra em vários 

volumes, incluir ambos em campos 020 separados. Digitar 

primeiro o ISBN para o primeiro volume 

Ex.: 020 0379005514 (v.l) 

020 0379005506 (obra completa) 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia e Produção: 

020 $$a 0842270884 (v.l) 

020 $$a 0700014586 (pli) $$z 0700014592 

020 $$a 0721615929 (pli) $$z 0700014592 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos); 

Quando houver, indicar 

020 $$a 8525017078 
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O ISSN (International Standard Serial Number) é o número 

internacional normalizado para seriado, composto por oito dígitos, 

separados por hífen em dois grupos de quatro. Identifica um único 

título de seriado. No Brasil, a agência responsável pelo registro de 

publicações seriadas no País é o IBICT. 

022 

ISSN 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

1 2 (branco) Nível de interesse internacional: não designado 

1 

0 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a ISSN válido (Não repetitivo) 

$y ISSN incorreto (Repetitivo) 

$z ISSN cancelado (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado e Produção: 

022 $$a 0044-8399 

022 $$a 0090-00IX 

022 $$a 0046-225X $$y 0046-2254 

022 $$a 0083-0674 $$z 0532-9779 
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Usado para indicar números ou códigos normalizados existentes no 

item bibliográfico, que não sejam ISBN, ISSN e STRN (Standard 

Technical Report Number). 

Campo opcional - repetitivo 

024 

OUTROS CÓDIGOS 

DA PUBLICAÇÃO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Código internacional normalizado para gravações (1SRC) 

1 UPC 

2 Número internacional normalizado para música (ISMN) 

3 EAN 

4 SIC1 

7 Fonte especificada no subcampo $2 normalizado 

8 Tipo nào especificado de número 

22 (branco) Sem informação para comparação entre o número "escaneado" e 

o número visível 

0 Não há diferença entre a forma do número "escaneado" e o 

número visível 

1 Há diferença entre a forma do número "escaneado" e o número 

visível 

SUBCAMPOS 

$a Número ou código (Não repetitivo) 

$c Termos de disponibilidade (Não repetitivo) 

$d Códigos adicionais (Não repetitivo) 

$z Código cancelado/inválido (Repetitivo) 

$2 Fonte do número ou do código (Não repetitivo) 

Obs.: Na Base de Monografia do DEDALUS podem existir no 

subcampo $a números de Normas, Patentes, Publicação 

Técnicas, etc., atribuídos pelas instituições publicadoras. 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

024 2 $$am571100511 

024 1 $$a 2435680572 
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Número do publicador para gravações de som, música impressa 

e gravações de vídeo. 

Campo necessário, se aplicável repetitivo 

028 

NÚMERO DO 

PUBLICADOR 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

1 2 0 Número da edição 

1 Número da matriz 

2 Número da chapa 

3 Outro número de publicador 

4 Número de gravações de vídeo 

22 0 Nenhuma nota, não requer uma entrada 

1 Nota, requer uma entrada 

2 Nota, não requer uma entrada 

3 Nenhuma nota, requer uma entrada 

SUBCAMPOS 

$a Número do publicador (Nào repetitivo) 

$b Fonte (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

028 02 $$a M 35073 

028 30 $$a 3891 $$b Edition Peters 

028 40 $$a VMS 108 $$b Vidmark Entertainment 
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Campo contendo o número do registro no OCLC e/ou do Banco 

DEDALUS anterior. 

Opcional - não repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Número do registro no OCLC (carregado no registro bibliográfico 

após compatibilização do registro, durante o processo de 

catalogação) (Não repetitivo) 

$z Número de controle do sistema DEDALUS anterior (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

035 $$a (oclc)37331062 

035 $$z 906527119 

Para a Base de Seriado: 

035 $$z 0431203U 

035 $$z 0430699U 

Para a Base de Tese: 

035 $$z2385726 

035 $$z2357395 

Para a Base de Produção: 

035 $$z 1944825 

035 $$z 1905549 

035 

NÚMERO DO 

REGISTRO NO OCLC 

E/OU DO DEDALUS 

ANTERIOR 
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040 

Fonte original de catalogação do item. 

FONTE 

CATALOGADORA 

Campo obrigatório - não repetitivo 

INDICADORES DEF1N1CÀO 

l2 

22 

(branco) 

(branco) 

SUBCAMPOS 

$a 

$b 

$c 

$d 

$e 

Indefinido 

Indefinido 

Agência que efetuou a catalogação original (Não repetitivo) 

(No DEDALUS os formulários contém o valor default USP/SIBI, para 

registros criados pelo SIBi) 

Idioma da catalogação (Não repetitivo) 

Agência que transcreveu o registro (código controlado no OCLC) (Não 

repetitivo) 

Agência que modificou/alterou o registro bibliográfico (Repetitivo) 

Regras adotadas para descrição (apenas para obras raras ou materiais de 

arquivo) (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para todas as Bases: 

040 $$a USP/SIBI (informação fixa no formulário) 

Obs.: Em catalogação copiada do OCLC, devem permanecer os dados 

existentes no registro bibliográfico copiado, não podendo ser 

alterados. Desse modo, somente neste caso, o campo 040 pode 

ter outra fonte catalogadora. 
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Código de três caracteres, associado ao campo 008, posições 35-37, de 

acordo com a tabela existente no sistema (ver apêndice 12). 

Quando o item for de apenas um idioma, este código deve constar nos 

dois campos; quando for em mais de um idioma, o de maior relevância 

deve ser citado no 008 e repetido no 041 juntamente com os demais. 

Poderá ser citada uma nota correspondente no campo 546. 

Campo obrigatório não repetitivo 

041 

CÓDIGO 

DE IDIOMA 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Item não é ou não inclui uma tradução 

1 Item é ou inclui uma tradução 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Código do idioma do texto ou trilha sonora fNào repetitivo) 

$b Código do idioma do resumo ou da legenda (Mão repetitivo) 

$d Código do idioma do texto falado ou cantado (Mão repetitivo) 

$e Código do idioma do libreto (Mão repetitivo) 

$f Código do idioma do sumário (Mão repetitivo) 

% Código do idioma do material adicional (Mão repetitivo) 

$h Código do idioma do original (Mão repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para as Bases de Monografia (Livros) e Seriado: 

041 0 $$a por 

041 0 $$a engfreger 

546 $$a Texto em inglês, francês e alemão. 

(Continuação dos exemplos no verso) 
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Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

$$a - use o código do idioma da trilha sonora, independentemente 

de ser trilha original ou dublada. Se o filme for mudo, use o 

código do idioma dos letreiros originais 

041 0 $$a eng 

546 $$a Trilha sonora original em inglês, sem legenda 

$$b - use o código do idioma das legendas, quando for diferente do 

idioma da trilha sonora (ou dos letreiros de filmes mudos) 

041 1 $$a eng $$b por 

546 $$a Falado em inglês, com legendas em português 

$$h - use o código do idioma original, quando o documento tratado 

for dublado em outra língua 

041 1 $$a eng $$b por $$h ita 

546 $$a Dublado em inglês, legendado em português, 

originalmente produzido em italiano 

041 1 $Sa ger $$b eng 

546 $$a Letreiros em alemão, legendas em inglês 

041 1 $$a por $$b fre 

546 $$a Dublado em português, originalmente produzido em 

francês 

Para a Base de Tese: 

041 0 $$a por 

Para a Base de Produção: 

041 0 $$a por 
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Código de dois ou três caracteres, associados ao campo 008, posições 

15-17, de acordo com tabela existente no sistema (ver apêndice 13). 

Para visualizar a tabela de siglas de país, posicionar o cursor no campo 

044 subcampo $a e teclar F4; esta tabela possui um Help para 

identificar o país correspondente ao código. Para transferir uma sigla 

da tabela para o registro, selecioná-la e teclar "ENTER" 

Campo obrigatório não repetitivo 

044 

CÓDIGO 

DO PAÍS 

DA PUBLICAÇÃO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 

2- 

(branco) 

(branco) 

Indefinido 

Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Código de país de publicação (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para todas as Bases: 

044 $$a bl 

044 $$a xxu 

Obs.: No caso dos Estados Unidos, Canadá e Grã-Bretanha, indicar 

nesse campo a sigla do país no geral; no campo 008 serão 

indicadas as siglas dos Estados, conforme tabela no apêndice 

13. 
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Usado para citação do código da biblioteca catalogadora do item no 

OCLC, na Base de Monografia, conforme tabela existente no sistema 

(ver apêndice 4). Para visualizar a tabela, posicionar o cursor no 

campo 049 subcampo $a e teclar F4. Campo definido pelo OCLC, não 

faz parte do formato MARC. 

Campo necessário, se aplicável - não repetitivo; obrigatório para a Base de Monografia 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Indefinido 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Código da Biblioteca no OCLC (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

049 $$a U2SR 

049 $$a UBA4 

049 $$a U25D 

049 

CÓDIGO DA 

BIBLIOTECA 

NO OCLC 
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Usado para citação do número de classificação, baseado na tabela de 

classificação da LC. 

Campo opcional repetitivo 

090 

NÚMERO DE 

CLASSIFICAÇÃO DA 

TABELA LC 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 

22 

(branco) Indefinido 

(branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Número de classificação da tabela LC (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia; 

090 $$a QH541.15 

090 $$a QW568 

090 $$a RC489.M7 
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Usado para citação do número de classificação, baseado na 

Classificação Decimal de Dewey (CDD). 

Campo opcional - repetitivo 

092 

NÚMERO DE 

CLASSIFICAÇÃO DA 

TABELA DEWEY 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Edição completa 

1 Edição resumida 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Número de classificação de Dewey (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

092 0 $$a 530 

092 0 $$a 301.36 

092 0 $$a 540.3 
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Usado para citação do número de classificação, baseado em outras 

tabelas de classificação, por exemplo para número da CDU. 

Campo opcional - repetitivo 

098 

OUTRAS TABELAS 

DE CLASSIFICAÇÃO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 0 CDU 

22 I CDU 

SUBCAMPOS 

$a Número de classificação da CDU (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

098 01 $$a 519.674 

098 01 $$a 621.382 
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Usado para citação do número de classificação, baseado em tabelas 

locais ou outras que não estejam especificadas em outros campos. 

Campo opcional repetitivo 

099 

CLASSIFICAÇÃO 

LOCAL 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Indefinido 

2- 9 Tabela de classificação local 

SUBCAMPOS 

$a Número de classificação (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

099 9 $$a 2112 

099 9 $$a WK200 

099 9 $$a 8 (08) 
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Usado para entrada principal pelo nome pessoal. 

Campo necessário, se aplicável - não repetitivo 

100 

ENTRADA PRINCIPAL 

AUTOR PESSOAL 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Prenome 

1 Sobrenome simples 

2 Sobrenome composto 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nome pessoal (Não repetitivo) 

$b Numerai (Não repetitivo) 

$c Título e outras palavras associadas ao nome (Repetitivo) 

$d Datas associadas ao nome (Não repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$q Forma mais completa do nome (Não repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS) (Repetitivo) 

$5 Identificação do autor, com relação aos quadros funcionais da 

Universidade, na Base de Produção (identificador usado: (*)) (Não 

repetitivo) 

$6 Função do autor por extenso (usado pelo OCLC) (Repetitivo) 

Obs.: No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS) ou 

Ctrl + F3 (tabela de autores da Library of Congress); 

- No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a 

tabela correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e 

teclando F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um 

código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Essa tabela, também, está disponível no apêndice 10. 

$7 Identificação do autor externo à USP, com relação à instituição de 

origem, na Base de Produção (códigos utilizados NAC - para autores 

com vínculo em instituições no Brasil; INT - para autores com vínculo 

em instituições fora do Brasil) (Não repetitivo) 

$8 Identificação da instituição de procedência do autor externo à USP 

(Não repetitivo) 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

100 2 $$a Chueca Goitia, Fernando 

100 1 $$a Azevedo, Domingos de 

100 1 $$a Bates, David V $$4 trad 

100 0 $$a João Paulo $b II $$c Papa $$d 1920- 

100 1 $$a Churchill, Winston, $$c Sir, $$d 1874-1965 

Para a Base de Tese: 

100 1 $$a Pallamin, Vera Maria 

100 1 $$a Silva, José Maurício Rangel da 

Para a Base de Produção: 

100 1 $$a Pirani, José Rubens 

100 1 $$a Malavolta, Eurípedes $$5 (*) 

100 1 $$a Rocha Filho, Pedro Alves da $$4 trad 

100 1 $$a Amadio, Alberto Carlos $$4 ed 

100 1 $$a Ferrari, Claudia Regina Seraphim $$5 (**) 

100 1 $$a Arany-Prado, L I $$8 Universidade Federal do Rio de 

Janeiro - Departamento de Astronomia - Observatório de 

Valongo $$5 (*) $$7 NAC 

100 1 $$a Dubuisson, Phileppe $$8 Université du Littoral Cote 

d Opale, Wimereux, França $$5 (*) $$7 INT 

Obs.: Campo 100 $$5 - Os autores não pertencentes à USP e os 

docentes inativos devem ser identificados por um asterisco entre 

parênteses (*). Os técnicos especializados devem ser 

identificados com dois asteriscos entre parênteses (**). 
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Usado para entrada principal pelo nome corporativo. Nomes 

corporativos são os nomes de entidades, tais como: associações, 

instituições, sociedades, firmas, governo e nome de convenções, 

conferências, etc., que são entrados indiretamente sob o nome 

corporativo. 

110 

ENTRADA PRINCIPAL 

AUTOR 

CORPORATIVO 

Campo necessário, se aplicável - não repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 0 Nome invertido 

1 Nome da jurisdição 

2 Nome na ordem direta 

1- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nome corporativo ou da jurisdição como elemento de entrada (Não 

repetitivo) 

$b Unidade subordinada (Repetitivo) 

$c Local do evento (Não repetitivo) 

$d Data do evento (Repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS) (Repetitivo) 

$6 Função do autor por extenso (usado pelo OCLC) (Repetitivo) 

Obs.: No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes através 

dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS) ou Ctrl + F3 

(tabela de autores da Library of Congress); 

- No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a tabela 

correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e teclando 

F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um código da tabela 

para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" Essa tabela, 

também, está disponível no apêndice 10. 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

110 1 $$a Minnesota. $$b Constitucional Convention $$d (1857 : $$g 

Democratic) 

110 2 $$a Universidade de São Paulo. $$b Instituto de Biociências 

110 2 $$a Corte Luteramericana de Direitos Humanos. 

2 / Campo 110 Jan./99 - Rev. Out. 



Usado para entrada principal pelo nome do evento. Nome de evento 

inclui conferências, encontros, seminários, reuniões, simpósios, 

congressos, etc. 

Campo necessário, se aplicável - não repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 0 Nome invertido 

1 Nome da jurisdição 

2 Nome em ordem direta 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nome do evento ou da jurisdição como elemento de entrada (Não 

repetitivo) 

$c Local do evento (Não repetitivo) 

$d Data do evento (Repetitivo) 

$e Unidade subordinada (Repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$n Número da parte/seção/evento (Repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS e pelo OCLC) 

(Repetitivo) 

Obs.: - No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS) ou 

Ctrl + F3 (tabela de autores da Library of Congress); 

- No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a 

tabela correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e 

teclando F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um 

código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Essa tabela, também, está disponível no apêndice 10. 

111 

ENTRADA PRINCIPAL 

NOME DO EVENTO 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia; 

1112 $$a Congresso Brasileiro de Cirurgia da Mão $$n (1. : $$d 

1991 : $$c São Paulo) 

1112 $$a Evento Científico $$n (2. : $$d 1979 $$c Universidade 

de La Habana) 

1112 $$a Conferência Citrícola 88 $$d (1988 : $$c Generalitat 

Valenciana, Conselleria d^gricultura i Pesca) 
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Usado para entrada principal pelo título uniforme. Título uniforme é o 
k4título particular sob o qual uma obra que aparece sob vários títulos 

deve ser identificada" Usado para: coletânea de leis, leis individuais, 

coletânea de tratados, tratados individuais, escrituras sagradas, etc. 

(veja AACR2, regra 25). 

Campo necessário, se aplicável não repetitivo 

130 

ENTRADA PRINCIPAL 

TÍTULO 

UNIFORME 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 0-9 Número de caracteres desprezados para alfabetaçào 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Título uniforme (Não repetitivo) 

$d Data de assinatura do tratado (Repetitivo) 

$f Data do trabalho (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$1 Idioma do trabalho (Não repetitivo) 

$m Meio de execução usado para música (Repetitivo) 

$n Número da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$o Indicação de arranjo para música (Não repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$r Tonalidade para música (Não repetitivo) 

$s Versão (Não repetitivo) 

$t Título do trabalho (Não repetitivo) 

Obs.: No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS) 

ou Ctrl + F3 (tabela de autores da Library of Congress). 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

130 0 $$a Conferência (México City, México) 

130 0 $$a Brasil. Leis, Decretos, etc. 

130 0 $$a Bible. $$l Português $$s Soares $$f 1959, 
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Usado para citação de abreviatura normalizada de um título de seriado, 

atribuída por Centros Nacionais de ISSN, de acordo com a ISO 4- 

1984. 

Campo opcional - não repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Sem entrada secundária de título 

1 Com entrada secundária de título 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Abreviatura normalizada do título (Não repetitivo) 

$b Qualificador (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

210 0 $$a Plant prot. buli. $$b (Faridabad) 

210 0 $$a Aust.geogr. 

210 0 $$a Braz. j. med. biol. res. 

210 

ABREVIATURA 

NORMALIZADA 

DO TÍTULO 

(PARA SERIADO) 
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Usado para entrada de título uniforme de um item que aparece sob 

formas variantes de um título. 

OBS.: - Usar o campo 240 para títulos uniformes que tem como 

entrada principal os campos 100, 110 ou 111; 

- Usar o campo 130 para título uniforme que é a entrada 

principal. 

240 

TÍTULO 

UNIFORME 

Campo necessário, se aplicável - não repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 0 Imprimir em fícha 

1 Não imprimir em ficha 

22 0-9 Número de caracteres desprezados para alfabetaçào 

SUBCAMPOS 

$a Título uniforme (Não repetitivo) 

$d Data de assinatura do tratado (Repetitivo) 

$f Data do trabalho (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$1 Idioma do trabalho (Não repetitivo) 

$m Meio de execução (usado para música) (Repetitivo) 

$n Número da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$o Indicação de arranjo para música (Não repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$r Tonalidade (para música) (Não repetitivo) 

$s Versão (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

Exemplo: 

100 1 $$a Brunhoff, Jean de, $$d 1899-1937 

240 10 $$a Babar en famille. $$I English. 

245 10 $$a Babar and his children... 

Outros exemplos: 

240 10 $$a Quintetos, $$m violino, viola, violoncelo 

240 10 $$a Traviata, $$n 3. ato $$p Prelúdio 

240 10 $$a Trios, $$m piano, cordas, $$n n.2, op. 66, $$r Dó menor 
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Usado para citação da tradução do título principal de um item, 

efetuada pela agência catalogadora. 

Use somente para traduções, não para transi iterações. 

Cite o título traduzido de acordo com as regras existentes para título 

(campo 245). 

OBS.: - Para a Base de Produção: usar esse campo somente para o tipo de trabalho artigo de 

periódico; 

Para a Base de Seriado: se já existe o título traduzido na página de rosto do periódico, 

indicar no campo 245 $b, como um título paralelo. 

Campo opcional repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Sem entrada secundária de título 

1 Com entrada secundária de título 

22 0-9 Número de caracteres desprezados para alfabetação 

SUBCAMPOS 

$a Título (Não repetitivo) 

$b Subtítulo e outras informações de título (Não repetitivo) 

$c Indicação de responsabilidade/entidade responsável em seriado (Não 

repetitivo) 

$n Número da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$p Nome de parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$y Código do idioma do título traduzido (Não repetitivo) 

Obs.: No subcampo $a, indicar o artigo entre « » (principais 

artigos a serem incluídos estão listados no apêndice 3). 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

242 00 $$a Political behavior in Chile, 1958. $$y eng 

245 10 $$a Comportamento político no Chile, 1958. 

Para a Base de Seriado: 

242 00 $$a Information médicale roumaine. 

245 10 $$a Rumanian medicai review 

242 

TRADUÇÃO DO 

TÍTULO (EFETUADO 

PELA AGÊNCIA 

CATALOGADORA) 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Tese: 

245 10 $$a Legal abortion. 

242 00 $$a Aborto legal. 

Para a Base de Produção: 

242 00 $$a Cobertura vacinai e fatores de risco associados à não- 

vacinaçào em localidade urbana no Nordeste brasileiro. 

245 10 $$a Vaccination coverage and some risk factors for non- 

vaccination and urban area of Northeastem Brazil. 
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Usado para entrada do título principal. Pode também incluir a 

designação geral do material (i.e., suporte), outras indicações do título 

e de responsabilidade. 

Campo obrigatório não repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Sem entrada secundária de título 

1 Com entrada secundária de título 

22 0-9 Número de caracteres desprezados para alfabetação 

Nota: Não adotado para o DEDALUS; ver observação dos Subcampos 

SUBCAMPQS 

$a Título (Não repetitivo) 

$b Subtítulo e outras informações de título (Não repetitivo) 

$c Indicação de responsabilidade/entidade responsável em seriado (Não 

repetitivo) 

$f Datas do período quando foi cadastrado o conteúdo total do material 

descrito (Inclusive Dates) (Não repetitivo) 

$g Datas do período quando foi cadastrado o conteúdo de um volume do 

material descrito (Bulk Dates) (Não repetitivo) 

$h Designação geral do Material (DGM) (Não repetitivo) 

$k Forma do item (Repetitivo) 

$n Número da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$s Versão (Não repetitivo) 

Obs.: - No subcampo $a, indicar o artigo inicial entre « » 

(principais artigos a serem incluídos estão listados no apêndice 

3). 

No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de títulos 

através da tecla F3. 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

245 10 $$a «La» biblioteca universitária : $$b su organización, 

administración y funciones / $$c Louis Round Wilson, 

Maurice Falcolm Tamber; [tradução de] Jorge Aguayo. 

245 10 $$a Nonlinear problems in random theory / $$c 

Norbert Wiener. 

245 10 $$a Histological typing of oral and oropharyngeal 

tumors $$h [slide] / $$c Pn Wahi, B. Cohen, Usha K. 

Luthra, H. Torloni and pathologists. 

245 

TITULO 
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Exemplo(s); 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

245 10 $$a Terra em transe $$h [filme cinematográfico] / $$c direção 

de Glauber Rocha; produção Zelito Viannna. 

Registre o número do capítulo ou parte quando o documento for uma 

série 

245 10 $$a «O» teatro do mundo. $$n capítulo 2 $$h [gravação de 

vídeo] 

Registre o nome do capítulo ou parte quando o documento for uma 

série 

245 10 $$a «O» teatro do mundo. $$n capítulo 2, $$p O teatro grego 

$$h [gravação de vídeo] 

Para a Base de Seriado: 

245 00 $$a IAVRI bulletin. 

245 00 $$a «The» law chronicle : $$b a monthly joumal. 

245 00 $$a Advances in geophysics. $$p Supplement. 

245 00 $$a Progress in nuclear energy. $$n Series 2, $$p Reactors. 

Para a Base de Tese: 

245 10 $$a Imagem do índio na ficção do paraíso. 

245 10 S$a Comunicação enfermeira-paciente : $$b teoria, ensino e 

pesquisa. 

Para a Base de Produção: 

245 10 $$a Mulher e a cidadania na nova ordem social. 

245 10 $$a Espaço interinstitucional : $$b um resgate da criatividade. 

245 10 $$a Alunos treinam na universidade. [Depoimento]. 

245 10 $$a 'ANTPOT.ó LiTANTPOT.? Li' ratio and the evolution of 

the early galaxy. 
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São formas variadas do título associado ao item, estando ou não 

presente no mesmo. Use o campo 246 se o título diferir 

substancialmente do título citado no campo 245 e se ele contribuir 

para uma maior identificação do item. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

246 

VARIAÇÃO DE 

TÍTULO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Com nota, sem entrada secundária de título 

1 Com nota, com entrada secundária de título 

2 Sem nota, sem entrada secundária de título 

3 Sem nota, com entrada secundária de título 

22 (branco) Informação não identificada pelos demais indicadores 

0 Parte do título 

1 Título paralelo 

2 Título específico 

3 Outras formas de título 

4 Título da capa 

5 Título adicional em página de rosto secundária 

6 Título de partida 

7 Título corrente 

8 Título da lombada 

SUBCAMPOS 

$a Formas variadas do título (Não repetitivo) 

$b Subtítulo e outras informações do título (Não repetitivo) 

$f Designação de volume, fascículo ou data do seriado (Não repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$i Título de 2g indicador branco (Não repetitivo) 

$n Número da parte/seção do seriado (Repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do seriado (Repetitivo) 

$5 Instituição a qual o campo se aplica (Não repetitivo) 

—> Não use artigos iniciais no subcampo $a 

—► Não use pontuação no final do campo 

—> Use um campo 246 para cada forma variada do título 

—► Cite os diversos campos 246, na seguinte ordem: 

campos 246 com o 22 indicador 0 

campos 246 com o 22 indicador 1 

outros campos 246 
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Exemplo(s): 

Para a Base Monografia (Filmes e Vídeos): 

Para filmes, registre o título de distribuição nacional, de uma obra 

estrangeira 

245 00 $$a Giant $$b= Assim caminha a humanidade 

246 31 $$a Assim caminha a humanidade 

245 00 $$a Help! $$h [gravação de vídeo] : $$b with The Beatles ; 

includes 8 munites by "Of rare bônus footage"/ $$c 

directed by Richard Lester; screenplay by Marc Behm & 

Charles Wood ; musical score by Ken thome ; produced 

by Walter Shenson. 

246 14 $Sa The Beatles : Featuring The Beatles' Hits. 

Para a Base de Seriado: 

245 00 $$a 4 Comers power review. 

246 3 $$a Four comers power review 

245 04 $$a «The» Sacred harp, or, Ecletic harmony. 

246 30 S$a Sacred harp 

246 30 $$a Ecletic harmony 

245 00 $$a Library resources market place : $$b LRMP 

246 30 $$a LRMP 

245 00 $$a Japan report = $$b Nihon. 

246 31 $$a Nihon 

246 13 $$a Annals of sociology $$f 1962-1973 
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Usado para indicação da edição de um item bibliográfico, ou verão de 

um filme cinematográfico. 

250 

EDIÇÃO 

Campo necessário, se aplicável não repetitivo 

INDICADORES DEF1N1CÀQ 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$a Edição (Não repetitivo) 

$b Outras informações sobre edição (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para as Bases de Monografia e Produção: 

250 $$a 3. ed. 

250 $$a 6. ed. 

250 $$a 2. ed., ver. e aum. / $$b por Allen P Smith. 

250 $$a Ed. em Inglês. 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos) 

250 $$a Versão do produtor 

250 $$a Versão reduzida 

250 $$a Versão para crianças 

250 $$a Não editado 

Para a Base de Seriado: 

250 $$a Canadian ed.= $$b Ed. canadienne. 
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Usado para indicação do nome do país do escritório principal da 

entidade produtora. 

Caso não seja possível identificar o país de produção usar a 

designação [S.I.]. 

Campo obrigatório não repetitivo 

257 

PAÍS DE PRODUÇÃO 

(PARA IMAGEM EM 

MOVIMENTO) 

indicadores definição 

l2 

1- 

(branco) Indefinido 

(branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a País de produção (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos) 

257 $$a Estados Unidos 

257 $$a Espanha ; Itália ; Áustria 

257 $$a [S.I.] 
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Usado para citação do local, editora e data de publicação de um item. 

Campo necessário, se aplicável; obrigatório para a Base de Seriado - 

não repetitivo 

260 

IMPRENTA 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Local de publicação, distribuição, etc. (Repetitivo) 

$b Nome da editora, distribuidor, etc. (Repetitivo) 

$c Data de publicação, distribuição, etc. (Repetitivo) 

—> data provável deverá ser citada somente neste campo como 

prescreve o AACR2 

Obs.: A partir dos subcampos $a e $b, pode-se visualizar os índices 

de local e de editora respectivamente, posicionando o cursor 

no subcampo pretendido e teclar F4. Para transferir o dado do 

índice para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

260 $$a London : $$b Macmillan, $$c 1976. 

260 $$a [S.l. : $$b s.n.], $$c 1991. 

260 $$a São Paulo ; $$b Edusp; $$a Rio de Janeiro : $$b Rocco, 

$$c 19—. 

260 $$a New York; $$a London : $$b MacGraw-Hill, $$c 1976. 

Para a Base de Monografia (Filmes e vídeos) 

260 $$a Montreal : $$b National Film Board of Canada 

[production company], $$c 1998. 

260 $$a New York : $$b New York Graphic Society, $$c 1990. 

Para local de produção de filmes cinematográficos, pode ser 

indicado o nome do país. 

260 $$a Brasil : $$b Mapa Filmes [empresa produtora], $$c 1967 ; 

$$a [Rio de Janeiro] : $$b Distribuição Globo Vídeo, $$c 

198-. 
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Para a Base de Seriado: 

260 $$a New York : $$b McGraw-HilI, $$c 1971- 

260 $$a Paris : $$b Gauthier-Villars, $$c 1976-1987. 

Para a Base de Tese: 

260 $$a São Paulo, $$c 1995. 

260 $$a Bauru, $$c 1995. 

Para a Base de Produção: 

260 $$a São Paulo ; $$b Tecnopress, $$c 1995. 

260 $$a São Carlos : $$b ICMSC-USP, $$c 1996. 

260 $$a Ribeirão Preto, $$c 1995. 
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Usado para descrever fisicamente o item, com informações a respeito 

de paginação, dimensão, ilustração, etc. 

O acesso a este campo pode ser feito através do comando Ctrl + F, 

posicionando-se o cursor no mesmo. 

Campo obrigatório, exceto para a Base de Seriado - repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Extensão (paginação, volumes) (Repetitivo) 

$b Outros detalhes físicos (Não repetitivo) 

$c Dimensão (Não repetitivo) 

$e Material adicional (Não repetitivo) 

$f Tipo do item (Repetitivo) 

$g Tamanho do item (Repetitivo) 

$3 Materiais específicos (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia; 

300 $$a xviii, 323 p. 

300 $$a 3 v. 

300 $$a 245 p. : $$b il., mapas; $$c 20 x 8 cm. 

300 $$a 10 v. : $$b il. ; $$c 21 cm + $$e slides. 

300 $$a 1 video cassete (VHS) (120 min.): $$b son., color. 

300 $$a 8 v. em 5. 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos) 

300 $$a 1 rolo (15 mim.): $$b mudo, p&b. 

300 $$a 1 videocassete (98 min.): $$b col.; $$c VHS/NTSC. 

300 $$a 1 videocassete (30 min.): $$b col., $$c VHS + $$e 1 

manual do professor. 

300 

DESCRIÇÃO 

FÍSICA 
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Para a Base de Tese: 

300 $$a 120 p. 

300 $$a 2 v. 

Para a Base de Produção: 

300 $$a 260 p. 

300 $$a p. 13-19. 

300 $$a Res. B-15. 

300 $$a v. 2 p. 21-28 

300 $$a 3 v. 
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Usado para citação da periodicidade atual de um seriado, conforme 

tabela existente no sistema (ver apêndice 14). Para visualizar a tabela 

de periodicidade, posicionar o cursor no campo 310 e teclar F4. Para 

transferir um termo da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar 

"ENTER" 

Campo necessário, se aplicável - não repetitivo 

310 

PERIODICIDADE 

ATUAL 

INDICADORES 

12 (branco) 

22 (branco) 

SUBCAMPOS 

DEFINIÇÃO 

Indefinido 

Indefinido 

$a Periodicidade atual (Não repetitivo) 

$b Data da periodicidade atual (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

310 $$a Mensal 

310 $$a Trimestral 
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Usado para citação da periodicidade anterior de um seriado, conforme 

tabela existente no sistema (ver apêndice 14). Para visualizar a tabela 

de periodicidade, posicionar o cursor no campo 321 e teclar F4. Para 

transferir um termo da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar 

"ENTER" 

321 

PERIODICIDADE 

ANTERIOR 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

INDICADORES DEF1N1CÀQ 

l2 

1Q 
(branco) Indefinido 

(branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a 

$b 

Periodicidade anterior (Não repetitivo) 

Data da periodicidade anterior (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Se houver $b, use uma vírgula no final do $a 

Não use pontuação no final do $b 

Para a Base de Seriado: 

321 $$a Mensal, $$b 1987-1992 

321 $$a Periodicidade varia, $$b 1948-1984 
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Usado para citação da designação numérica e/ou alfabética (volume 

e/ou fascículo) e cronológica (data) de um seriado. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

362 

ÁREA DA 

NUMERAÇÃO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 0 Forma padronizada 

1 Forma não padronizada 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Designação de volume, fascículo e/ou data (Não repetitivo) 

$z Fonte de informação (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado; 

362 0 $$aVol.l,n.l (jan./mar. 1974)- 

362 0 $$a N.l (1986)- 

362 0 $$a Vol. 1, n. 1 (sept./oct. 1980) - v.2, n.6 (nov./dec. 1982). 
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490 

Usado para indicação de série. 

No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de séries através do 

comando F3 (índice de séries do DEDALUS). 

TITULO DA 

SÉRIE 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l9 (branco) Indefinido 

0 Série não "traçada" 

1 Série "traçada" diferentemente 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$a Indicação da série (Repetitivo) 

$v Número de volume/designação seqüencial (Repetitivo) 

$x ISSN (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

490 $$a ACRE Monographs ; $$v n. 8 

490 $$a Biblioteca de arte hispânico ; $$v v. 12 

490 $$a Los grandes maestros de Ia pintura ; $$v v. 5 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos) 

Não confundir com título de programas em episódios. 

245 $$a Flash Gordon. $$n chapter 5, $$p The beast men s prey 

490 $$a Animated comics 

245 $$a Misteries of the mind 

490 $$a «The» best of National Geographic 
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Usado para citação de notas gerais não definidas em outros campos. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

500 

NOTAS 

GERAIS 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Texto da nota (Não repetitivo) 

$3 Materiais específicos (Não repetitivo) 

$5 Instituição a qual o campo se aplica (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

500 $$a Subtítulo varia. 

500 $$a Edição revisada. 

500 $$a Para quarteto de cordas. 

500 $$a Originalmente apresentada como tese do autor 

(Doutorado — Faculdade de Direito da Universidade de 

São Paulo). 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos) 

500 $$a Filme originalmente produzido para cinema. 

500 $$a Título dos créditos diferente do título do estojo. 

500 $$a Baseado na peça Romeu e Julieta, de W. Shakespeare. 

500 $$a Premiado com o Urso de Ouro no Festival de Berlin, 

1998. 

Para a Base de Seriado: 

500 S$a Nome da entidade varia : British Institute of Philosophical 

Studies. 

500 $$a Subtítulo varia. 
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Usado para citação de nota referente a um item físico que foi 

publicado, editado, lançado, gravado ou executado junto com outro(s). 

Para as encadernações conjuntas e outros tipos de processos feitos 

pela própria biblioteca, usar o campo 590. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

501 

NOTA: 

"COM" 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

1- 

(branco) Indefinido 

(branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a 

$5 

Nota %iCOM" (Não repetitivo) 

Instituição a qual o campo se aplica (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

501 $$a Com: Of the sister arts / H. Jacob. New York : [s.n.], 

1970. 

501 $$a Com: The plays of oreschylus. 

501 $$a Com: O Príncipe / Niccolo Machiavelli; tradução de 

Torrieri Guimarães. São Paulo : Exposição do Livro, 

[197-?]. 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

501 S$a Com: Teatro Guaíra / Sílvio Back, 1987. —A gaiola de 

ouro / Sílvio Back, 1980. 
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Usado para indicação do grau da tese, conforme tabela existente no 

sistema (ver apêndice 11). Para visualizar a tabela de códigos de graus 

de teses, posicionar o cursor no campo 502 e teclar F4. Para transferir 

um código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Se o grau pretendido não constar na tabela, deve ser digitado 

diretamente no formulário. 

Campo necessário, se aplicável; obrigatório para a Base de Tese repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nota de dissertação/tese grau (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

502 $$a Tese (Livre-Docência) - Faculdade de Odontologia de 

Araçatuba da Universidade Estadual Paulista. 

Departamento de Odontologia. 

502 $$a Dissertação (Mestrado) — Faculdade de Direito da 

Universidade de São Paulo. 

Para a Base de Tese: 

502 $$a Dissertação (Mestrado) 

502 $$a Tese (Doutorado) 

502 $$a Tese (Livre-Docência) 

502 $$a Professor Titular 

502 $$a Provimento de Cátedra 

502 $$a Lente Substituto 

502 $$a Grau não identificado 

502 

NOTA 

DE 

DISSERTAÇÀO/TESE 
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Usado para citação de notas sobre bibliografia, discografia, 

filmografia e outras referências bibliográficas de um item. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

504 

NOTA SOBRE 

BIBLIOGRAFIA 

INDICADORES DEFIN1CÀO 

12 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nota sobre bibliografia (Não repetitivo) 

$b Número de referências (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

504 $$a Inclui referências bibliográficas. 

504 $$a Inclui referências bibliográficas e índice. 

504 $$a Discografia: p. 50-54. 

Para a Base de Seriado: 

504 $$a Bibliografia no fim dos artigos. 
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Usado para citação de notas de conteúdo. 

Campo opcional - repetitivo 

505 

NOTA DE 

CONTEÚDO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Conteúdo 

1 Conteúdo incompleto (o item tratado não está completo e foi 

descrito o conteúdo somente do que está em mãos) 

2 Conteúdo parcial (o item tratado está completo, mas a nota descreve 

apenas uma parte selecionada) 

8 (usado somente pelo OCLC) 

2- (branco) Nível básico 

0 Nível expandido 

SUBCAMPQS 

$a Nota de conteúdo (Não repetitivo) 

$q Informações diversas (Repetitivo) 

$r Indicação de responsabilidade (Repetitivo) 

$t Título (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

505 0 $$a Conteúdo: v. 1. The fellowship of the ring — v.2. 

The two towers — v.3. The retum of the king. 

ou: 
i 

505 0 $Sa Conteúdo: Capitalism: Weber versus Sombart / Hartmut 

Lehmann — The longevity of the thesis : a critique of the 

critcs / Malcolm H. Mackinnon. 

505 2 $$a Conteúdo parcial: Communications — advanced 

electronics — Commercial applications of space 

biotechnology — space power — Remote sensing. 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

505 0 $$a Fita 1: Nasce a República — A arte no auge do Império -- 

Independência — Modernismo : anos 20 — Fita 2: No 

Tempo da Segunda Guerra — Pós-modemidade -- Novos 

Rumos : o pós-guerra. 
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Para filmes cinematográficos e gravações de vídeo. 

Usado para indicar restrições legais ao uso de uma determinada obra 

ou coleção. 

Para restrições ligadas ao regulamento de uma biblioteca usar o campo 

590. 

506 

NOTA SOBRE 

RESTRIÇÕES DE 

ACESSO 

Campo opcional repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$a Condições que regem o acesso (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

506 $$a Somente para consulta local com autorização da família 

Rocha. 

245 10 $$a Di [filme cinematográfico] / direção Glauber Rocha 

506 S$a Exibição interditada judicialmente 
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Usado para registrar nomes de pessoas ou organizações que tenham 

participado da produção técnica ou artística de um item e que não foram 

indicados no campo 700. 

Campo necessário, se aplicável, não repetitivo 

508 

NOTA DE 

CRÉDITO 

INDICADORES DEFIN1CÀO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nota de crédito (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

508 $$a Consultoria, Roseanne Gillis; diretor musical, Pat 

Leonard; foto de cena, David Jones. 
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Usado para indicar se o periódico é indexado em uma fonte específica. 

Obs.: Para a Base de Produção: usar esse campo somente para o tipo 

de trabalho artigo de periódico. 

Campo opcional - repetitivo 

510 

NOTA DE 

CITAÇÃO 

INDICADORES 

l2 0 

1 

2 

3 

4 

DEFINIÇÃO 

Cobertura - desconhecida 

Cobertura - completa 

Cobertura - seletiva 

Localização da fonte não encontrada 

Localização da fonte encontrada 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a 

$b 

Sc 

$x 

Nome da fonte (Não repetitivo) 

Data de cobertura da fonte; data início da indexação do periódico e 

final, quando houver (Não repetitivo) 

Identificação da localização na fonte, quando necessário (Não 

repetitivo) 

Número de ISSN (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

510 1 $$a Indexado no Physics Abstracts $$b 1997- $$x 0036-8091 

Para a Base de Produção: 

510 1 $$a Indexado no ISI - Institute for Scientific Information $$b 

1998- $$x 1516-8905 
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Usado para citar participantes, músicos, apresentadores, intérpretes. 

Para filmes e vídeos, use para citar os intérpretes que não foram indicados 

no campo 700. 

Use o campo 508 para indicar narradores. 

Para desenhos animados, se necessário, mencionar o(s) nome(s) do(s) 

ator(es) que faz(em) a voz do(s) personagem(ns). 

511 

NOTA DE 

INTÉRPRETE 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 1 Elenco 

2° (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nota de participante ou intérprete (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

5111 $$a Prunella Scales (Helena), Van McKellen, Miles Malleson 

e Marlowe Dramatic Society. 

5111 $$a Vozes de : Tom Hanks e Glenn Close. 
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Usado para citação de notas referentes a irregularidades ou 

peculiaridades na numeração de fascísculos ou volumes. 

Campo opcional - repetitivo 

515 

NOTA SOBRE 

NUMERAÇÃO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

1Q (branco) Indefinido 

1- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Texto da nota (Não repetitivo) 

Os seguintes tipos de irregularidades ou peculiaridades podem ser citados: 

• Numeração dupla 

• Fascículos ou volumes combinados 

• Irregularidade na numeração de séries ou no sistema de numeração global 

• Publicação de fascículos preliminares não incluídos na numeração regular 

• A numeração não começa no v. 1 

• Seriados publicados em partes, seções ou volumes 

• Itens não publicados 

• Publicações suspensas 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

515 $$a Vols. de 1960-63 publicados juntos. 

515 $$a Interrompido: 1951-62. 

515 $$a Vols. 34, 1970-45, 1981 também numerados como N. Ser. 

v. 1, 1970-12, 1981. 
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Usado para citação de informações mais detalhadas sobre o tipo de 

arquivo de computador. 

O tipo geral do arquivo é indicado no campo 008, pos. 26. 

Campo opcional repetitivo 

516 

NOTA PARA 

TIPO DE ARQUIVO 

DE COMPUTADOR 

INDICADORES DEF1NICÀQ 

l2 (branco) Tipo do arquivo 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nota sobre o tipo de arquivo de computador (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

516 $$a Tipo do arquivo: Texto (relatórios legislativos) 

516 $$a Tipo do arquivo: Numérico (estatístico anuais) 
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Usado para citação de nota sobre a data/horário e local da 

filmagem ou gravação. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

518 

NOTA SOBRE 

DATA/HORÁRIO E 

LOCAL DO EVENTO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 

2- 

(branco) 

(branco) 

SUBCAMPOS 

$a 

$3 

Indefinido 

Indefinido 

Data/horário e local do evento (Não repetitivo) 

Material especificado (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

518 $$a Gravado na Igreja de São Francisco de Assis em Ouro 

Preto, 1992. 
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Usado para citação do resumo, em português, de um item. 

Obs.: - Quando o campo não for suficiente para a inclusão do resumo 

completo, deve-se abrir novo campo 520, para a continuação 

(Ver exemplo); 

- Para a Base de Produção: usar esse campo somente para o tipo 

de trabalho artigo de periódico. 

- Se houver apenas resumo em inglês, usar campo 940. 

- Para a Base de Seriado: usar esse campo para conteúdo 

informal de um item. Por ex.: de um CD-ROM. 

Campo opcional repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Resumo (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia, Tese e Produção: 

520 $$a Na história do paisagismo, a construção do jardim tomou- 

se uma manifestação artística na medida em que esse 

jardim sempre esteve ligado a movimentos artísticos..., a 

história do Jardim Botânico de São Paulo esteve ligada 

(Continua) 

520 $$a (Continuação) à história do Instituto de Botânica, 

responsável por sua administração. O atual Jardim 

Botânico de São Paulo está localizado na zona sudeste.... 

Para a Base de Seriado: 

520 $$a Contém citações, com resumos, da literatura internacional 

sobre biomedicina. 

520 

RESUMO 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Univídeo: 

520 $$a Resumo: são apresentadas as fotos históricas do período 

entre-guerras, aliadas a aspectos da conjuntura 

econômica e das produções artística e cultural. 
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Usado para citação do público para o qual o item é destinado. 

Campo opcional - repetitivo 

521 

PÚBLICO ALVO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Não há informação 

0 Grau de leitura 

1 Faixa etária 

2 Grau de escolaridade 

3 Características de público especial 

4 Nível de interesse/motivação 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nota de público alvo (Repetitivo) 

$b Fonte (Não repetitivo) 

S3 Material especificado (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

521 1 $$a Recomendado para crianças acima de 9 anos. 

Jan./99 - Rev. Out./99 Campo 521 



Usado para citação de nota sobre a cobertura geográfica de um item, 

especialmente em se tratando de bases em CD-ROM. 

Campo opcional - não repetitivo 

522 

NOTA SOBRE 

COBERTURA 

GEOGRÁFICA 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Cobertura geográfica 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$a Texto da nota (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

522 $$a Cobertura geográfica: Brasil 
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Usado para citação de suplementos ou fascículos especiais, quando 

eles não têm títulos próprios, nem foram catalogados separadamente, 

vêm citados no campo 770, na Base de Seriado. 

Campo opcional - repetitivo 

525 

NOTA PARA 

SUPLEMENTO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$a Nota de suplemento (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

525 $$a Suplementos acompanham alguns fascículos. 
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Usado para citação de notas que descrevem itens que são reproduções 

de um item original. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

533 

NOTA DE 

REPRODUÇÃO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

1- (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$a Tipo de reprodução (Não repetitivo) 

$b Local de reprodução (Repetitivo) 

$c Agência responsável pela reprodução (Repetitivo) 

$d Data da reprodução (Não repetitivo) 

$e Descrição física da reprodução (Não repetitivo) 

$f Indicação de série da reprodução (Repetitivo) 

$m Datas de publicação e/ou designação seqüencial dos fascículos 

reproduzidos (Repetitivo) 

$n Nota sobre a reprodução (Repetitivo) 

$3 Materiais específicos (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

533 $$a Fotografia. $$b São Paulo, Br. : $$c Universidade de São 

Paulo, $$d 1979. $$e 28 cm. 

533 $$a Microfilme. $$b Washington : $$c Library 

of Congress, $$d 1981. $$e 1 microfilme ; 35 mm. 
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Usado para citação dos idiomas do texto; são notas associadas aos 

códigos citados nos campos LN e 041. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

546 

NOTA DE IDIOMA 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

Nota sobre idiomas do texto (Não repetitivo) 

$b Alfabeto (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para as Bases de Monografia e Seriado: 

041 0 $$a engfreger 

546 $$a Texto em inglês, francês e alemão. 

546 $$a Latim; $$b Alfabeto romano. 

041 0 $$a pol $$b enggerrus 

546 $$a Sumários em russo e inglês ou alemão 1958; 

em inglês 1959. 

(Continuação dos exemplos no verso) 
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Para a base de Monografia (FUmes e Vídeos): 

041 0 $$a eng 

546 $$a Trilha sonora original em inglês, sem legenda. 

041 1 $$a eng $$b por 

546 $$a Falado em inglês, com legendas em português. 

041 1 $$a eng $$b por $$h ita 

546 $$a Dublado em inglês, legendado em português, 

originalmente produzido em italiano 

041 1 $$a ger $$b eng 

546 $$a Letreiros em alemão, legendas em inglês 

041 1 $a por $$b fre 

546 $$a Dublado em português, originalmente produzido em 

francês 

Nota: Para filmes brasileiros falados em português não é necessário 

citar a nota. 
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Usado para indicação de traduções e resenhas, na Base de Produção, e 

para nota explicativa complementar aos campos 770, 772, 780 e 785, 

na Base de Seriado. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

580 

NOTA 

COMPLEMENTAR 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

Informação padronizada para entrada de traduções e resenhas e 

Notas explicativas sobre títulos de seriados ligados ao item (Não 

repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

580 $$a Fundiu-se com: Annales de la nutrition et de 

falimentation, formando: Annals of nutrition and 

metabolism. 

785 17 S$t Annales de la nutrition et de Falimentation. 

785 17 $$t Annals of nutrition and metabolism. 

Para a Base de Produção: 

580 $$a Resenha da Obra: Costa, H (*); Rodrigues, R (*). 

Fotografia moderna no Brasil. Rio de Janeiro : 

UFRJ/Iphan/Funarte, 1996. 212 p. 

Usado para os tipos de trabalhos: Artigo de Periódico-Resenha e 

Artigo de Jomal-Resenha 
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Usado para citação de notas locais, de acordo com as instruções do 

OCLC para utilização do formato MARC. 

Obs.: Na transferência do DEDALUS, para o formato MARC, todas as 

notas existentes foram incluídas nesse campo; a partir do novo 

sistema, as notas devem ser cadastradas nos campos 

correspondentes ao tipo de nota, permanecendo esse campo para 

as notas que não possam ser introduzidas nos campos 

específicos. 

Campo opcional - repetitivo 

590 

NOTA LOCAL 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nota local (Não repetitivo) 

* $b Área CAPES - nome do programa de Pós-Graduação das Unidades 

USP, registrado junto à CAPES, para as Bases de Produção e Tese 

(Não repetitivo) 

* $c Código numérico da área CAPES - código do programa de Pós- 

Graduação das Unidades USP, registrado junto à CAPES, para as 

Bases de Produção e Tese (Não repetitivo) 

* $d Nome da Área de Concentração, para as Bases de Produção e Tese 

(Não repetitivo) 

* $e Código numérico da Área de Concentração, para as Bases de 

Produção e Tese (Não repetitivo) 

* $f Nome da Linha de Pesquisa, para as Bases de Produção e Tese (Não 

repetitivo) 

* $g Código numérico da Linha de Pesquisa, para as Bases de Produção e 

Tese (Não repetitivo) 

* $h Nome do Projeto, para as Bases de Produção e Tese (Não repetitivo) 
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SUBCAMPOS 

* $i Código numérico do Projeto, para as Bases de Produção e Tese (Não 

repetitivo) 

$j Identificação do meio de divulgação para atendimento a exportações 

de dados, por ex.: CAPES, CNPq, etc. (Não repetitivo) 

Utilizar as seguintes denominações para este subcampo: Impresso, 

Meio Magnético, Meio Digital, Filme, Hipertexto, Outro, Vários 

$1 Identificação de tipo de partitura para atendimento a exportações de 

dados, por ex.: CAPES, CNPq, etc. (Não repetitivo) 

Utilizar as designações constantes na Tabela 2 do campo 008 - 

pag. 008/22 

* Informações obtidas a partir de base existente no sistema. Para visualizar 

tabela, posicionar o cursor no subcampo $b e teclar Ctrl + F3, opção Tabelas 

DEDALUS. Para transferir o item selecionado da tabela para o registro basta 

teclar "ENTER"; os subcampos $c a $i serão preenchidos automaticamente. 

Após carregamento das informações pelo sistema, preencher as informações 

dos subcampos $j e $1. 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

No caso de obra "encadernada com" efetuada pela biblioteca, citar a 

sigla da mesma, conforme exemplos abaixo: 

590 $$a Com: Divorce et alienation mentale (encadernado pela 

biblioteca da FEA) 

590 $$a Com: Elogio da loucura / Erasmo de Roterdam; Tradução 

de Torrieri Guimarães. São Paulo : Exposição do Livro, 

[197-] (encadernado pela biblioteca da FD) 

Para a Base de Monografia (filmes e vídeos): 

590 $$a Com: Pedalar/Andrea Seligman (gravado na mesma fita 

pela Biblioteca da ECA) 

590 $$a Com: Na cópia da Biblioteca do IGC faltam os 2 minutos 

iniciais 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

590 $$a A partir do volume 10, ano de 1997, os artigos deste 

periódico estão também disponíveis para acesso, em 

formato eletrônico, na base de dados SciELO (Scientific 

Electronic Library Online). "Clicar" sobre o ícone abaixo. 

Para a Base de Tese: 

590 $$b GEOTECNIA $$c 33050090 $$d GEOTECNIA $$e 18132 

$$f MECANICA DAS ROCHAS $$g 011 $$h PROJETO E 

CONSTRUÇÃO DE TÚNEIS $$i 00003 

Para a Base de Produção: 

590 $$a Relatório Técnico $$b ADMINISTRAÇÃO $$c 33020850 

$$d ADMINISTRAÇÃO GERAL $$e 12131 $$f 

ESTUDOS E PESQUISAS DE RECURSOS HUMANOS 

NO TRABALHO $$g 001 $$h DIAGNÓSTICO DE 

CULTURA E CLIMA ORGANIZACIONAL $$i 00001 

$$J Impresso 

008 990529s 1995-—blchdg 000-0-por-d 

590 $$b ARTES (TEATRO, CINEMA, E ARTES PLÁSTICAS) 

$$c 33021147 $$d ARTES PLÁSTICAS $$e 27131 

$$f HISTORIA, CRIACAO E INTERPRETAÇÃO 

MUSICAIS $$g 009 $$h A DANÇA DOS DUPLOS - 

EDICAO DE PARTITURAS $$i 00006 $$j Impresso 

$$e Partitura de Canto 
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Usado para citação de nota local diferenciada. 

Para a Base de Tese: usar para citação de nome e sigla de 

departamento de vínculo da defesa de teses USP conforme tabela 

existente no sistema e no apêndice 9; para visualizar essa tabela, 

posicionar o cursor no campo 599 e teclar Ctrl + F3, opção Tabelas 

DEDALUS; para transferir o dado para o registro, selecioná-lo e teclar 

"ENTER" 

Para a Base de Produção: usar para citação de dados da obra original, 

quando o item for uma tradução. 

Campo definido de acordo com formato USMARC/OCLC. 

599 

NOTA LOCAL 

DIFERENCIADA 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Sigla do departamento, para a Base de Tese (Não repetitivo) 

$b Nome do departamento, para a Base de Tese (Não repetitivo) 

$w Autor da obra original, para a Base de Produção (Não repetitivo) 

$x Título da obra original, para a Base de Produção (Não repetitivo) 

* $y Idioma da obra original, para a Base de Produção (Não repetitivo) 

* As siglas de idioma são formadas de 3 caracteres, de acordo com tabela 

existente no sistema (ver apêndice 12). Para visualizar a tabela de siglas de 

idioma, posicionar o cursor no campo LN e teclar F3; esta tabela possui um 

Help para identificar o idioma correspondente ao código. Para transferir uma 

sigla da tabela para o registro, selecioná-la e teclar "ENTER" 

Exemplo(s): 

Para a Base de Tese: 

599 $$a AUP $$b PROJETOS 

599 $$a ENO $$b ORIENTAÇÃO PROFISSIONAL 

599 $$a GPE $$b PALEONTOLOGIA E ESTRATIGRAFIA 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Produção: 

599 $$w Bombal, Maria Luisa $$x La amortajada $$y spa 
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Usado para citação de nome pessoal em entrada secundária de assunto. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

600 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

DE ASSUNTO - 

AUTOR PESSOAL 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Prenome 

1 Sobrenome 

3 Nome de família 

22 0 Cabeçalho de Assunto da LC (para nome proveniente da tabela de 

autoridade da Library of Congress) 

1 LC Annotated Card Program (AC) / Cabeçalho de Assunto para 

Literatura Infantil 

2 Cabeçalho de Assunto da National Library of Medicine (NLM) 

3 Cabeçalho de Assunto da National Agricultural Library (NAL) 

4 Fonte não especificada 

5 Cabeçalho de Assunto Canadense / Autoridade NLC 

6 Répertoire des vedettes - matière / Autoridade NLC 

7 Fonte especificada no subcampo $2 

8 Cabeçalho de assunto Sears 

SUBCAMPOS 

$a Nome pessoal (Não repetitivo) 

$b Numeração (Não repetitivo) 

$c Título e outras palavras associadas ao nome (Repetitivo) 

$d Datas associadas ao nome (Não repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$q Forma mais completa do nome (Não repetitivo) 

$2 Nome da fonte, no caso USP: larpcal (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS) (Repetitivo) 

$6 Função do autor por extenso (usado pelo OCLC) (Repetitivo) 

Obs.: - No subcampo $a é possível ter acesso as índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS); 

- No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a 

tabela correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e 

teclando F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um 

código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Essa tabela, também, está disponível no apêndice 10. 
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Exemplo(s): 

Para as Bases de Monografia, Tese e Produção; 

600 17 $$a Tamaki, Sunao Taga $$2 larpcal (índice de autor do dedalus) 

600 17 $$a Tafur Villalobos, Manuel $$2 larpcal (índice de autor do dedalus) 

Em registros copiados do WorldCat/OCLC, nomes poderão constar no 

campo 600, nesses casos não modificar, conforme exemplos abaixo: 

600 10 $$a Chopin, Frederic, $d 1810-1849 (base de autoridade da LC) 

600 10 $$a Garcia Lorca, Federico, $d 1898-1936 (base de autoridade da LC) 

Nota: Caso haja necessidade de modifações, estas serão analisadas e 

executadas na Base de Autoridades do DEDALUS pelo DT/SIBi, 

conforme as normas do AACR2. 

2 / Campo 600 Jan./99 - Rev. Ago./2001 



Usado para citação de nomes corporativos como entradas secundárias 

de assunto. Nomes corporativos são os nomes de entidades, tais como: 

associações, instituições, sociedades, firmas, governo e nome de 

convenções, conferências, etc. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

610 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA DE 

ASSUNTO - AUTOR 

CORPORATIVO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Nome invertido (pré AACR2) 

1 Nome da jurisdição 

2 Nome na ordem direta 

22 0 Cabeçalho de Assunto da LC (para nome proveniente da tabela de 

autoridade da Library of Congress) 

1 LC Annotated Card Program (AC) / Cabeçalho de Assunto para 

Literatura Infantil 

2 Cabeçalho de Assunto da National Library of Medicine (NEM) 

3 Cabeçalho de Assunto da National Agricultural Library (NAL) 

4 Fonte não especificada 

5 Cabeçalho de Assunto Canadense / Autoridade NLC 

6 Répertoire des vedettes - matière / Autoridade NLC 

7 Fonte especificada no subcampo $2 

8 Cabeçalho de assunto Sears 

SUBCAMPOS 

$a Nome corporativo ou da jurisdição (Não repetitivo) 

$b Unidade subordinada (Repetitivo) 

$c Local do evento (Não repetitivo) 

$d Data do evento (Repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$2 Nome da fonte, no caso USP: larpcal (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS) (Repetitivo) 

$6 Função do autor por extenso (usado pelo OCLC) (Repetitivo) 

Obs.: - No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS); 

- No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a 

tabela correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e 

teclando F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um 

código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Essa tabela, também, está disponível no apêndice 10. 
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Exemplo(s): 

Para as Bases de Monografia e Produção: 

610 27 $$a Instituto Brasileiro de Geografia e Estatística $$2 

larpcal (índice de autor do DEDALUS) 

Em registros copiados do WorldCat/OCLC, nomes poderão constar 

no campo 610, nesses casos não modificar, conforme exemplos 

abaixo: 

610 20 $$a British Library $$k Manuscript. (base de autoridade da LC) 

610 20 $$a United States. $$b Dept. of State. $$3 Department of 

State bulletin. (base de autoridade da LC) 

Nota: Caso haja necessidade de modifações, estas serão analisadas e 

executadas na Base de Autoridades do DEDALUS pelo 

DT/SIBi, conforme as normas do AACR2. 
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Usado para citação de nomes de eventos como entrada secundária de 

assunto. Nome de evento inclui conferências, encontros, seminários, 

reuniões, simpósios, congressos, etc. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

611 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

DE ASSUNTO - 

NOME DO EVENTO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Nome invertido (pré AACR2) 

1 Nome da jurisdição (pré AACR2) 

2 Nome na ordem direta 

22 0 Cabeçalho de Assunto da LC (para nome proveniente da tabela de 

autoridade da Library of Congress) 

1 LC Annotated Card Program (AC) / Cabeçalho de Assunto para 

Literatura Infantil 

2 Cabeçalho de Assunto da National Library of Medicine (NLM) 

3 Cabeçalho de Assunto da National Agricultural Library (NAL) 

4 Fonte não especificada 

5 Cabeçalho de Assunto Canadense / Autoridade NLC 

6 Répertoire des vedettes - matière / Autoridade NLC 

7 Fonte especificada no subcampo $2 

8 Cabeçalho de assunto Sears 

SUBCAMPOS 

$a Nome do evento ou da jurisdição como elemento de entrada (Não 

repetitivo) 

$c Local do evento (Não repetitivo) 

$d Data do evento (Não repetitivo) 

$e Unidade subordinada (Repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$n Número da parte/seção/evento (Repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$2 Nome da fonte, no caso USP: larpcal (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS e pelo OCLC) 

(Repetitivo) 

Obs.: - No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS); 

- No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a 

tabela correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e 

teclando F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um 

código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Essa tabela, também, está disponível no apêndice 10. 
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Exemplo(s): 

Para as Bases de Monografia e Produção: 

611 20 $$a Simpósio sobre Oceanografia $$n (2. : $$d 1991 :$$c São 

Paulo) $$2 larpcal (índice de autor do DEDALUS) 

611 20 $$a Simpósio Trabalho Produtivo e Classes Sociais $$d (1997 

:$$c São Paulo, Brasil) $$2 larpcal (índice de autor do dedalus) 

Em registros copiados do WorldCat/OCLC, nomes poderão constar no 

campo 611, nesses casos não modificar, conforme exemplos abaixo: 

611 20 $$a Symposium on Physical Activity and the 

Heart $$d (1964 : $$c Helsinki, Finland). $$3 

ProceedingS (base de autoridade da LC) 

611 20 $$a Olympic games $$n (23. : $d 1984 : $$c 

Los Angeles, Calif.) (base de autoridade da LC) 

611 20 $$a IGU Symposium in Urban Geography $$d (1960 : 

$$c Lund, Sweder). $$3 Proceedings (base de autoridade da LC) 

Nota: Caso haja necessidade de modifações, estas serão analisadas e 

executadas na Base de Autoridades do DEDALUS pelo 

DT/SIBi, conforme as normas do AACR2. 
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Usado para citação de título uniforme como entrada secundária de 

assunto. 

Campo necessário, se aplicável repetitivo 

630 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

DE ASSUNTO - 

TÍTULO UNIFORME 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0-9 Número de caracteres desprezados para alfabetação 

22 0 Nome da EC (para nome proveniente da tabela de autoridade da 

Eibrary of Congress) 

4 Fonte não especificada 

7 Fonte especificada no subcampo $2 

SUBCAMPOS 

$a Título uniforme (Não repetitivo) 

$d Data do tratado (Repetitivo) 

$f Data do trabalho (Não repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$1 Idioma do trabalho (Não repetitivo) 

$m Instrumento usado para música (Repetitivo) 

$n Número da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$o Indicação de arranjo para música (Não repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$r Tonalidade para música (Não repetitivo) 

$s Versão (Não repetitivo) 

$t Título do trabalho (Não repetitivo) 

$v Subdivisão de forma (Repetitivo) 

$x Subdivisão geral (Repetitivo) 

$2 Nome da fonte, no caso USP: larpcal (Não repetitivo) 

Obs.: - No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDAEUS). 

Jan./99 - Rev. Ago./2001 Campo 630 / 1 



Exemplo(s): 

Para as Bases de Monografia e Produção: 

630 07 $$a Bíblia. $$k Manuscritos. $$1 Latim $$p N.T 

$$2 larpcal (índice de autor do DEDALUS) 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

630 07 $$a Castelo Ra-Tim-Bum (Programa de TV) 

$$2 larpcal (índice de autor do DEDALUS) 

630 07 $$a Folha de São Paulo (Jornal) 

$$2 larpcal (índice de autor do DEDALUS) 

Em registros copiados do WorldCat/OCLC, nomes poderão constar no 

campo 630, nesses casos não modificar, conforme exemplos abaixo: 

630 00 $$a Ten commandments $$x Liturgical use. (base de autoridade daLC) 

630 00 $$a Ukranian weekly $$v Indexes 

$$v Periodicals. (base de autoridade da LC) 

Nota: Caso haja necessidade de modifações, estas serão analisadas e 

executadas na Base de Autoridades do DEDALUS pelo 

DT/SIBi, conforme as normas do AACR2. 
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Usado para indicação de assunto existente no Vocabulário Controlado 

USP no DEDALUS. Para visualizar esse vocabulário abrir o Programa 

Vocabulário Controlado USP, que deverá estar instalado no 

microcomputador. Para a transferência dos termos para o DEDALUS 

seguir as instruções constantes no Programa. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

650 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

DE ASSUNTO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Não há informação disponível 

0 Nível não especificado 

1 Primário 

2 Secundário 

22 0 Cabeçalho de Assunto da LC (assunto proveniente da tabela de 

autoridade da Library of Congress) 

1 LC Annotated Card Program (AC) / Cabeçalho de Assunto para 

Literatura Infantil 

2 Cabeçalho de Assunto da National Library of Medicine (NLM) 

3 Cabeçalho de Assunto da National Agricultural Library (NAL) 

4 Fonte não especificada 

5 Cabeçalho de Assunto Canadense / Autoridade NLC 

6 Répertoire des vedettes - matière / Autoridade NLC 

7 Fonte especificada no subcampo $2 (larpcal corresponde ao código 

da USP autorizado pela LC no OCLC) 

8 Cabeçalho de assunto Sears 

SUBCAMPOS 

$a Assunto (Não repetitivo) 

$y Subdivisão cronológica (Repetitivo) 

$z Subdivisão geográfica (Repetitivo) 

$2 Nome da fonte, no caso USP: larpcal (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para todas as Bases: 

650-7 $$a ENERGIA NUCLEAR $$2 larpcal 

650-7 $$a ECOLOGIA $$z FERNANDO DE NORONHA (PE) 

$$2 larpcal 

650-7 $$a CLORO (ANÁLISE QUÍMICA) $$2 larpcal 

650-7 $$a HISTÓRIA DO BRASIL $$y 1500-1599 $2 larpcal 

650-7 $$a ARQUITETURA BARROCA (ÁLBUNS) $$z OURO 

PRETO (MG) $$z MARIANA (MG) $$2 larpcal 
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Usado para indicação de nome geográfico como assunto, existente no 

Vocabulário Controlado USP no DEDALUS. Para visualizar esse 

vocabulário abrir o Programa Vocabulário Controlado USP, que 

deverá estar instalado no microcomputador. Para a transferência dos 

termos para o DEDALUS seguir as instruções constantes no 

Programa. 

651 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA DE 

ASSUNTO - NOME 

GEOGRÁFICO 

Campo necessário, se aplicável 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Indefinido 

22 0 Cabeçalho de Assunto da LC (assunto proveniente da tabela de 

autoridade da Library of Congress) 

1 LC Annotated Card Program (AC) / Cabeçalho de Assunto para 

Literatura Infantil 

2 Cabeçalho de Assunto da National Library of Medicine (NLM) 

3 Cabeçalho de Assunto da National Agricultural Library (NAL) 

4 Fonte não especificada 

5 Cabeçalho de Assunto Canadense / Autoridade NLC 

6 Répertoire des vedettes - matière / Autoridade NLC 

7 Fonte especificada no subcampo $2 (larpcal corresponde ao código 

da USP autorizado pela LC no OCLC) 

8 Cabeçalho de assunto Sears 

SUBCAMPOS 

$a Nome geográfico (Não repetitivo) 

$y Subdivisão cronológica (Repetitivo) 

$z Subdivisão geográfica (Repetitivo) 

$2 Nome da fonte, no caso USP: larpcal (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para todas as Bases: 

651-7 $$a PENNSYLVANIA $$z ESTADOS UNIDOS $$2 larpcal 

651-7 $$a VITÓRIA (ES) $$z BRASIL $$2 larpcal 

651-7 $$a AMAZONAS, Rio $$2 larpcal 
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Usado para indicação de termos que descrevem o gênero e a forma de 

um item existente no Vocabulário Controlado USP no DEDALUS. 

Para visualizar esse vocabulário abrir o Programa Vocabulário 

Controlado USP, que deverá estar instalado no microcomputador. Para 

a transferência dos termos para o DEDALUS, seguir as instruções 

constantes no Programa. 

Nota: - Os termos de gênero designam tipos específicos de materiais 

diferenciados pelo estilo ou técnica do seu conteúdo 

intelectual (por ex.: biografias, ensaios, hinos, etc.). 

- Os termos de forma designam historicamente e funcionalmente 

tipos específicos de materiais. Distinguir os termos de forma 

pela análise do caráter físico, pelo assunto do conteúdo 

intelectual, ou pela seqüência da informação no item (por ex.: 

diários, diretórios, questionários, etc.). 

- No Apêndice 20 encontra-se a "Lista de gênero e forma para 

Imagens em Movimento", adotada pela Biblioteca da 

ECA/USP 

655 

ENTRADA 

GÊNERO/FORMA 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

19 (branco) Básico 

2 9 7 Fonte especificada no subcampo $2 

SUBCAMPQS 

$a Gênero/forma (Não repetitivo) 

$y Subdivisão cronológica (Repetitivo) 

$z Subdivisão geográfica (Repetitivo) 

$2 Nome da fonte, no caso USP: larpcal (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para Todas as Bases: 

655-7 $$a DOCUMENTÁRIO $$2 larpcal 

655-7 $$a FILMES $$z BRASIL $$2 larpcal 
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Campo adotado até outubro de 2001 para indicação de palavras-chave 

e palavras relevantes do resumo nas Bases de Monografia, Tese e 

Produção. 

As palavras-chave existentes nos registros bibliográficos cadastrados 

até a essa data permanecerão indexados pelo sistema, permitindo a sua 

recuperação. 

O DT/SIBi fornecerá relação de todas as palavras cadastradas no 

Banco para a equipe do Vocabulário Controlado USP analisar e 

providenciar os acertos pertinentes. 

Nota: Termos não encontrados no Vocabulário Controlado USP devem ser introduzidos no novo 

campo 952, implementado especificamente para essa finalidade, durante o cadastramento do 

registro bibliográfico. Para maiores informações ver a página referente a esse campo. 

690 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA DE 

ASSUNTO LOCAL 

(CANCELADO) 
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Campo definido para o DEDALUS para citação do código numérico 

de assunto CNPq, existente na Tabela de Assunto USP, nas Bases de 

Produção e Tese. Para visualizar a tabela de códigos de assuntos do 

CNPq, posicionar o cursor no campo 699 e teclar F4. Para transferir 

um código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

699 

ASSUNTO 

ADICIONAL 

Campo opcional - repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 9 Classificação local 

SUBCAMPOS 

$a Código numérico de assunto do CNPq (Não repetitivo) 

$z Assunto, por extenso, do CNPq (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para as Bases de Produção e Tese: 

699-9 $$a 70700001 

699-9 $$a 70800006 

Obs.: Este campo é carregado apenas com a informação do número 

do assunto CNPq. Para seleção do código numérico, com 

vistas ao preenchimento do subcampo $a, o sistema oferece 

consulta à tabela de assunto/código CNPq, cujo acesso é feito, 

a partir do subcampo $z, no formulário, digitando-se as 

iniciais do assunto pretendido. Será aberta a lista para seleção. 

Teclar "ENTER" e o termo será transferido para o formulário. 

Após a validação do registro, apenas o código numérico 

(subcampo $a) ficará visível no mesmo. Deve-se usar, no 

campo 650, o termo correspondente, por extenso. 
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Usado para entrada secundária de autoria pessoal. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

700 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

AUTOR PESSOAL 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Prenome 

1 Sobrenome simples 

2 Sobrenome múltiplo 

3 Nome de família 

2- (branco) Indefinido 

2 Entrada analítica 

SUBCAMPOS 

$a Nome pessoal (Não repetitivo) 

$b Numerai (Não repetitivo) 

$c Título e outras palavras associadas ao nome (Repetitivo) 

$d Datas associadas ao nome (Não repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$q Forma mais completa do nome (Não repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor ou do orientador da Tese (usado pelo 

DEDALUS) (Repetitivo) 

$5 Identificação do autor, com relação aos quadros funcionais da 

Universidade, na Base de Produção (identificador usado: (*)) (Não 

repetitivo) 

$6 Função do autor por extenso (usado pelo OCLC) (Repetitivo) 

Obs.: - No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS) ou 

Ctrl + F3 (tabela de autores da Library of Congress); 

- No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a 

tabela correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e 

teclando F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um 

código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Essa tabela, também, está disponível no apêndice 10. 

$7 Identificação do autor/orientador (Tese) externo à USP, com relação a 

procedência da instituição de origem, para as Bases de Produção e Tese 

(códigos utilizados NAC - para autores com vínculo em instituições no 

Brasil; INT - para autores com vínculo em instituições fora do Brasil) 

$8 Identificação da instituição de procedência do autor/orientador (Tese) 

externo à USP 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

700 1 $$a Bareza, Niksa 

700 12 $$a Verdi, Giuseppe, $$d 1813-1901 

700 2 $$a Ruk-Focic, B. $$q (Bozena) 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

700 l $$a Moreira, Roberto, $$4 dir, $$4 rot 

Para a Base de Tese: 

700 1 $$a Tibau, Roberto José Goulart, $$4 orient 

700 1 $$a Kalil Júnior, Carlito, $$4 orient 

Para a Base de Produção: 

700 1 $$a Paula, Edison José de 

700 1 $$a Petti, Rosário 

700 1 $$a Plastino, Esteia Maria $$5 (**) 

700 1 $$a Mochizuki, Luis, $$4 ed $$5 (*) 

700 l $$a Arany-Prado, L I $$8 Universidade Federal do Rio de 

Janeiro - Departamento de Astronomia - Observatório de 

Valongo $$5 (*) $$7 NAC 

700 1 $$a Dubuisson, Phileppe $$8 Université du Littoral Cote 

d Opale, Wimereux, França $$5 (*) $$7 INT 

Obs.: Campo 700 $$5 Os autores não pertencentes a USP e os 

docentes inativos devem ser identificados por um asterisco entre 

parênteses (*). Os técnicos especializados devem ser 

identificados com dois asteriscos entre parênteses (**). 
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Usado para entrada secundária de entidades, tais como: associações, 

instituições, firmas, sociedades, governo, etc. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

710 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

AUTOR 

CORPORATIVO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Nome invertido (pré AACR2) 

1 Nome da jurisdição 

2 Nome na ordem direta 

2° (branco) Indefinido 

2 Entrada analítica 

SUBCAMPOS 

$a Nome corporativo ou da jurisdição como elemento de entrada (Não 

repetitivo) 

$b Unidade subordinada (Repetitivo) 

$c Local do evento (Não repetitivo) 

$d Data do evento (Repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS) (Repetitivo) 

$5 Instituição a qual o campo se aplica (Não repetitivo) 

$6 Função do autor por extenso (usado pelo OCLC) (Repetitivo) 

Obs.: - No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS) ou 

Ctrl + F3 (tabela de autores da Library of Congress); 

- No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a 

tabela correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e 

teclando F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um 

código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Essa tabela, também, está disponível no apêndice 10. 
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Exemplo(s): 

Para as Bases de Monografia e Seriado: 

710 2 $$a Geographical Society of New South Wales 

710 2 $$a Ecological Society of Austrália 

710 2 $$a Sociedade Brasileira de Biofísica 
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Usado para entrada secundária de evento, tais como: conferências, 

encontros, reuniões, simpósio, seminários, congressos, etc. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

711 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

NOME DO EVENTO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Nome invertido (pré AACR2) 

2 Nome na ordem direta 

22 (branco) Indefinido 

2 Entrada analítica 

SUBCAMPOS 

$a Nome do evento ou da jurisdição (Não repetitivo) 

$c Local do evento (Não repetitivo) 

$d Data do evento (Não repetitivo) 

$e Unidade subordinada (Repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$n Número da parte/seção do evento (Repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS e pelo OCLC) 

(Repetitivo) 

$5 Instituição a qual o campo se aplica (Não repetitivo) 

Obs.: No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS) ou 

Ctrl -i- F3 (tabela de autores da Library of Congress); 

No subcampo $4 (Função do autor), é possível visualizar a 

tabela correspondente, posicionando o cursor nesse subcampo e 

teclando F4; essa tabela possui um Help. Para transferir um 

código da tabela para o registro, selecioná-lo e teclar "ENTER" 

Essa tabela, também, está disponível no apêndice 10. 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

7112 $$a Chemical Congress of North American $$n (4. : $$d 

1991 : $$c New York, N.Y.) 

711 22 $$a Conferência General dei Episcopado Latinamericano 

$$n (3. : $$d 1979 : $$c Pueblo, México). $$3 

Evangelizacíon en el presente y en el futuro de 

America Latina 

7112 $$a Conference on Philosophy and its History $$d (1983 : 

$$c University of Lancaster) 

Para a Base de Produção: 

7112 $$a Encontro Estadual de Professores de Geografia, 15 

$$c Porto Alegre $$d 1995 

7112 SSa Congresso Brasileiro de Perinatologia, 14/Reunião de 

Enfermagem Perinatal, 11 $$c São Paulo $$d 1994 
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Usado para entrada secundária de título uniforme. Título uniforme é o 

"título particular sob o qual uma obra que aparece sob vários títulos 

deve ser identificada" Usado para: coletânea de leis, leis individuais, 

coletânea de tratados, tratados individuais, escrituras sagradas, etc. 

(veja AACR2, regra 25). 

730 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

TÍTULO UNIFORME 

Campo necessário, se aplicável repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0-9 Número de caracteres desprezados para alfabetação 

1- (branco) Indefinido 

2 Entrada analítica 

SUBCAMPOS 

$a Título uniforme (Não repetitivo) 

$d Data de assinatura do tratado (Repetitivo) 

$f Data do trabalho (Não repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$1 Idioma do trabalho (Não repetitivo) 

$m Meio de execução usado para música (Repetitivo) 

$n Número da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$o Indicação de arranjo para música (Não repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$r Tonalidade para música (Não repetitivo) 

$s Versão (Não repetitivo) 

$t Título do trabalho (Não repetitivo) 

$x ISSN (Não repetitivo) 

$3 Materiais específicos (Não repetitivo) 

$5 Instituição à qual o campo se aplica (Não repetitivo) 

Obs.: No subcampo $a é possível ter acesso aos índices de nomes 

através dos comandos F3 (índice de autores do DEDALUS) 

ou Ctrl + F3 (tabela de autores da Library of Congress). 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

245 00 $$a Shipping directory 

550 $$a Compiled by the editors Handling & Shipping 

730 0 $$a Handling & Shipping 

245 0 $$a House & garden second home guide 

260 $$a New York, $$b Conde Nast Publications 

730 0 $$a House & garden 
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Usado para indicar títulos analíticos contidos em uma obra no todo. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

740 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA 

TÍTULO ANALÍTICO 

RELACIONADO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

19 0-9 Número de caracteres desprezados para alfabetação 

2- (branco) Sem informação. Entrada secundária não é para analítica 

2 Entrada analítica. O item contém uma obra que é representada por 

uma entrada secundária 

SUBCAMPQS 

$a Título analítico/relacionado (Não repetitivo) 

$n Número da parte/seção da obra (Repetitivo) 

$p Nome da parte/seção da obra (Repetitivo) 

$5 Instituição a qual o campo se aplica (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

245 10 $$a Techniques and concepts of high- (Título principal) 

energy physics / $$c edited by Thomas 

Ferbel. 

505 00 $$t Quark models / $$r J. Rosner — (Nota de conteúdo) 

$$t Introduction to gauge theories of the 

strong, weak, and electromagnetic interactions / 

$Sr C. Quigg — $$t Deep inelastic leptonnucleon 

scattering / $$r D. H. Perkins — $$t Jet phenomena / 

$$r M. Jacob — $$t An accelerator design study / $$r 

R.R. Wilson — $$t Lectures in accelerator theory / 

$$r M. Month. 

740 02 $$a Quark models. 

740 02 $$a Introduction to gauge theories 

of the strong, weak, and 

electromagnetic interactions. 

740 02 $$a Deep inelastic leptonnucleon 

scattering. 

740 02 $$a Jet phenomena. 

740 02 $$a Accelerator design study. 

740 02 $$a Lectures in accelerator theory. 

(Título analítico citado no 505 $t) 

(Título analítico citado no 505 $t) 

(Título analítico citado no 505 $t) 

(Título analítico citado no 505 $t) 

(Título analítico citado no 505 St) 

(Título analítico citado no 505 St) 
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Usado para citação de título de suplemento ou fascículo especial 

(inserto, apenso, etc.), no registro do título principal, na Base de 

Seriado. 

Campo opcional repetitivo 

770 

ENTRADA 

PARA 

FASCÍCULO ESPECIAL/ 

SUPLEMENTO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 

2- 

0 Imprimir uma nota 

1 Não imprimir uma nota 

(branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$t 

$x 

Título do suplemento ou fascículo especial (Não repetitivo) 

ISSN (Não repetitivo) 

—> Não use artigos iniciais no subcampo $t, nem pontuação final 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

245 00 $$a Journal of rheumatology. 

770 0 $$t Journal of rheumatology. 

Supplement $$x 0380-0903 

245 00 $$a Journal of computer-aided 

molecular design. 

770 0 $$t Perspective, in drug discovery 

and design $$x 0928-2866 

(Título principal) 

(Titulo do Suplemento) 

(Título principal) 

(Título do Suplemento) 
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Usado para citação do título principal de um seriado, quando a entrada 

do registro está sendo efetuada pelo título do suplemento ou fascículo 

especial do mesmo, no campo 245. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

772 

ENTRADA 

PARA 

TÍTULO 

RELACIONADO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 

22 

0 Imprimir uma nota 

1 Não imprimir uma nota 

(branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$t 

$x 

Título principal (Não repetitivo) 

ISSN (Não repetitivo) 

—> Não use artigos iniciais no subcampo $t, nem pontuação final 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

245 00 $$a Perspectives in drug discovery (Título do Suplemento) 

and design. 

772 0 S$t Journal of computer-aided molecular (Título principal) 

design $Sx 0920-654x 

245 00 $$a Trends in organizational behavior. (Título do Suplemento) 

772 0 $$t Journal of organizational behavior (Título principal) 
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Usado para informação sobre a obra no todo, para catalogação de itens 

(capítulos ou parte/artigo) nas Bases de Produção e Monografia. 

Campo necessário, se aplicável repetitivo 

773 

ENTRADA 

PARA 

OBRA NO TODO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Usado para o DEDALUS 

0 Imprimir uma nota (usado pelo OCLC) 

1 Não imprimir uma nota (usado pelo OCLC) 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Autor da obra original (Não repetitivo) 

$b Edição (Não repetitivo) 

$d Local, editora e data de publicação (na forma do exemplo) (Não 

repetitivo) 

$h Descrição física (na forma do exemplo) (Não repetitivo) 

$n Notas da obra original (Repetitivo) 

$t Título da obra original ou do periódico (Repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

773 0 $$t Centennial Review. $$h v.9, n. 3, p. 289-318, 1965 

773 0 $$t Revista Universitas. $$h n. 73, p. [113]-137, 1987 

Para a Base de Monografia (Filmes e Vídeos): 

No caso de filmes, registrar os títulos de coletânea que não foram 

citados no campo 245 $a 

245 10 $$a Ilha das Flores / 

501 $$a Em: curta os gaúchos 

773 0 $$a Curta os gaúchos. $$d Rio de Janeiro : Sagres Vídeo, 1990. 

$$h (70 min.). 

Para a Base de Produção: 

773 0 $$d São Paulo, $$h 10 abr. 1996. p.7. $$t Folha de São Paulo, 

Usado para os tipos de trabalhos: Artigo de Jornal, Artigo de Jomal- 

Dep/Entr, Artigo de Jomal-Resenha, e Artigo de Jomal-Traduçào 
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Exemplo(s): 

773 0 $$d São Paulo, $$h v. 2, n. 1, p. 2, 1996. $$t IEE em Revista, 

Usado para os tipos de trabalhos; Artigo de Periódico, Artigo de 

Periódico-Apres/lntr, Artigo de Periódico-Carta/Editorial, Artigo de 

Periódico-Dep/Entr, Artigo de Periódico-Divulgação, Artigo de 

Periódico-Resenha e Artigo de Periódico-Tradução 

773 0 $$a Tucci, C M (*); Barros, Murilo (*), coords $$b 3. ed. $$d 

Porto Alegre : ABRH, 1995. $$t Drenagem urbana. 

773 0 $$d São Paulo, 1995. $$n Catálogo. $$t Bienal 

fotojomalismo brasileiro. 

Usado para os tipos de trabalhos: Parte de Monografia, Parte de 

Monografia-Apres/Pref/Posf, Parte de Marterial Didático, Parte de 

Monografia-Tradução e Parte de Produção Artística 

773 0 $$d São Paulo : SAE Brasil, 1995. $$t Anais. 

773 0 $$d São Paulo, 1996. $$t Resumos. 

Usado para os tipos: Trabalho de Evento e Trabalho de Evento- 

Resumo 

773 0 $$d Dallas, $$h v. 28, n. 3, p. 552, sep. 1996. $$t 

Hypertension, 

773 0 $$d Rio de Janeiro, $$h v. 22, n. supl. 2, p. 152, set. 1996. 

$$t Revista do Colégio Brasileiro de Cirurgiões, 

Usado para os tipos: Trabalho de Evento-Resumo em Periódico e 

Trabalho de Evento-Anais em Periódico 
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Usado para citação do título anterior, ao catalogar um seriado. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

780 

ENTRADA 

PARA 

TÍTULO ANTERIOR 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 0 Imprimir uma nota 

1 Não imprimir uma nota 

2- 0 Continuação de ou Substitui 

1 Formado pela subdivisão de 

4 Formado pela fusão de _ com _ 

5 Absorveu 

6 Absorveu em parte 

SUBCAMPOS 

$g Informações relacionadas ao título (Repetitivo) 

$t Título (Não repetitivo) 

$x ISSN (Não repetitivo) 

—> Não use artigos iniciais no subcampo $t, nem pontuação final 

Obs.: No DEDALUS, citar no subcampo $g a numeração (início e 

fim) do título do seriado 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

780 00 $$t Revista brasileira de pesquisas médicas e biológicas $$g 

1, 1968-13, 1980 $$x 0034-7310 

780 05 $$t Physical education $$g 47(140), 1955-61, 1969 

—> Se for usado o 2- indicador: 4, o registro deverá ter 2 campos 

780 

780 04 $$t Advances in pharmacology 

780 04 $$t Advances in chemotherapy 
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Usado para citação do título posterior, ao catalogar um seriado. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

785 

ENTRADA 

PARA 

TÍTULO POSTERIOR 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 0 Imprimir uma nota 

1 Não imprimir uma nota 

2- 0 Continua como; Substituído por 

4 Absorvido por 

5 Absorvido, em parte, por 

6 Subdividiu-se em 

7 Fundiu-se com _ formando _ 

8 Retomou a 

SUBCAMPOS 

$g Informações relacionadas ao título (Repetitivo) 

$t Título (Não repetitivo) 

$x ISSN (Não repetitivo) 

—> Não use artigos iniciais no subcampo $t, nem pontuação final 

Obs.: No DEDALUS, citar no subcampo $g a numeração (início e 

fim) do título do seriado 

Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

785 00 $$a Quality fórum $$g 16( 1), 1990-1993 $$x 0959-3268 

-> Se for usado o 22 indicador: 6 ou 7, o registro deverá ter os 

campos 785 relativos aos títulos 

785 17 $$t Excerpta medica. Section 30, Pharmacology 

$$x 0167-9643 

785 17 $$t Excerpta medica. Section 30, Clinicai and 

experimental Pharmacology 
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Usado para entrada secundária de série sob um nome pessoal. Use se a 

mesma diferir da indicação no campo 490, ou se estiver em nota. 

Campo necessário, se aplicável repetitivo 

800 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA DE 

SÉRIE- 

AUTOR PESSOAL 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 0 Prenome 

1 Sobrenome simples 

2 Sobrenome composto 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Nome pessoal (Não repetitivo) 

$b Numerai (Não repetitivo) 

$c Título e outras palavras associadas ao nome (Repetitivo) 

$d Datas associadas ao nome (Não repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$q Forma mais completa do nome (Não repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS) (Repetitivo) 

$6 Função do autor por extenso (usado pelo OCLC) (Repetitivo) 

$v Número do volume/designação seqüencial (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

490 l $$a Gellerman effective supervision series 

800 1 $$a Gellerman, Paul. $$t Gellerman effetive supervision 

series. 

490 l $$a Curso de física teórica, $$v v. 1 

800 1 $$a Landau, L. D. $$q (Lev Davidovich), $$d 1908-1968. 

$$3 Curso de física teórica ; $$v v. 1. 
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Usado para entrada secundária de série sob um nome corporativo. Use 

se a mesma diferir da indicação no campo 490, ou se estiver em nota. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

810 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA DE 

SÉRIE- 

AUTOR CORPORATVO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

1Q 0 Nome invertido (pré AACR2) 

1 Nome da jurisdição 

2 Nome na ordem direta 

2g (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

Sa Nome corporativo ou da jurisdição como elemento de entrada (Não 

repetitivo) 

$b Unidade subordinada (Repetitivo) 

$c Local do evento (Não repetitivo) 

$d Data do evento (Repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS) (Repetitivo) 

$6 Função do autor por extenso (usado pelo OCLC) (Repetitivo) 

$v Número do volume/designação seqüencial (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

490 1 $$a Série Separata - Centro de Estudos de Cartografia Antiga 

810 2 $$a Centro de Estudos de Cartografia Antiga (Portugal). $$3 

Série Separata ; $$v v. 113. 

490 1 S$a Edições SIA : Série documentácion ; $$v n. 20 

810 1 $$a Brazil. $$b Serviço de Informação Agrícola. $$3 Edições 

S.I.A. ; $$v n. 20. 

490 1 $$a Circular de extensíon / Servicio de Extensión Agrícola. 

Colégio de Agricultura y Artes Mecânicas. Universidad 

de Puerto Rico ; $$v n. 22 

810 2 $$a University of Puerto Rico (Rio Piedras Campus). $$b 

Agricultural Extensión Service. $$3 Circular de 

extensíon ; $$v n. 22. 
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Usado para entrada secundária de série sob um nome de evento. Use 

se a mesma diferir da indicação no campo 490, ou se estiver em nota. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

811 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA DE 

SÉRIE- 

NOME DO EVENTO 

INDICADORES DEF1N1CÀO 

1 2 0 Nome invertido (pré AACR2) 

1 Nome da jurisdição (pré AACR2) 

2 Nome na ordem direta 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPQS 

$a Nome do evento ou da jurisdição como elemento de entrada (Não 

repetitivo) 

$c Local do evento (Não repetitivo) 

$d Data do evento (Não repetitivo) 

$e Unidade subordinada (Repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$n Número da parte/seção/evento (Repetitivo) 

$p Nome da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$u Filiação (Não repetitivo) 

$3 Título da obra (Não repetitivo) 

$4 Código da função do autor (usado pelo DEDALUS e pelo OCLC) 

(Repetitivo) 

$v Número do volume/designação seqüencial (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

490 1 $$a Shock waves [at] Marseille ; $$v v. 2 

8112 $$a International Symposium on Shock Waves $$n (19. : $$d 

1993 : $$c Marseille, France). $$3 Shock waves [at] 

Marseille; $$v v. 2. 

490 1 $$a Ponencias XI Congreso Interamericano de 

Planificación ; $$v v. 1 

8112 $$a Congreso Interamericano de Planificación $$n (11.: $$d 

1976 : $$c Guayaquil) $$3 Ponencias. 
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Usado para entrada secundária de série sob um título uniforme. Use se 

a mesma diferir da indicação no campo 490 ou se estiver em nota. 

Campo necessário, se aplicável - repetitivo 

830 

ENTRADA 

SECUNDÁRIA DE 

SÉRIE- 

TÍTULO UNIFORME 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

l2 (branco) Indefinido 

22 0-9 Número de caracteres desprezados para alfabetação 

SUBCAMPQS 

$a Título uniforme (Não repetitivo) 

$d Data de assinatura do tratado (Repetitivo) 

$f Data do trabalho (Não repetitivo) 

$g Informações diversas (Não repetitivo) 

$k Subcabeçalho (Repetitivo) 

$1 Idioma do trabalho (Não repetitivo) 

$m Instrumento usado para música (Repetitivo) 

$n Número da parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$o Indicação de arranjo para música (Não repetitivo) 

$p Nome de parte/seção do trabalho (Repetitivo) 

$r Tonalidade para música (Não repetitivo) 

$s Versão (Não repetitivo) 

$t Título do trabalho (Não repetitivo) 

$v Número do volume/designação seqüencial (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

490 l $$a SEP Biblioteca escolar 

830 0 $$a Biblioteca escolar (México. Secretária de Educacion 

Pública) 

490 1 $$a Special reports ; $$v n. 66 

830 0 $$a Special reports (Air Force Cambridge Research 

Laboratories (U.S.)); $$v n. 66. 

490 1 $$a Monografia ; $$v ano 1, n. 2 

830 0 $$a Monografia (Universidade Estadual de Campinas. 

Instituto de Filosofia e Ciências Humanas); $$v ano 1, n. 2. 
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Usado para citação do resumo (abstract), em inglês, de um item. 

OBS.: - Para resumo em português, usar Campo 520; 

- Quando o campo não for suficiente para a inclusão do resumo 

completo, deve-se abrir novo campo 940 para a continuação 

(Ver exemplo); 

Para a Base de Produção: usar esse campo somente para o tipo 

de trabalho artigo de periódico. 

Campo opcional 

INDICADORES DEF1N1CÀO 

l2 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Resumo (Não repetitivo) 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia, Tese, Produção e Univideo: 

940 $$a This work deals with the small signal stability of a 

multimachine electric power system. It is... of power 

system stabilizer (PSS) with the (Continue) 

940 $$a (Continuation) purpose of increasing the damping of 

eigenvalues associated to low-damped electromechanical 

modes... 

940 

RESUMO 

EM 

INGLÊS 
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Usado para citação de informações locais. Campo definido para o 

DEDALUS, de acordo com o formato MARC (9xx). 

Campo obrigatório repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Indefinido 

1- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Identificação da base (Não repetitivo) 

$b Tipo de material-por extenso (conforme tabela existente no sistema e 

no apêndice 16) (Não repetitivo) 

$c Tipo de material-código (conforme tabela existente no sistema e no 

apêndice 16) (Não repetitivo) 

$i Data de defesa da tese (DDMMAAAA), para a Base de Tese (Não 

repetitivo) 

$j Ano de defesa da tese, para a Base de Tese, ou ano de publicação do 

material, para a Base de Produção (Não repetitivo) 

$k Indicação de obra rara, para a Base de Monografia (ver informações 

abaixo) (Não repetitivo) 

$1 Indicação de publicação nacional ou internacional, para a Base de 

Produção (Não repetitivo) 

$m Indicação da situação de impressão da publicação, para a Base de 

Seriado (ver informações abaixo) (Não repetitivo) 

$n Indicação de obra de referência, para a Base de Seriado (ver 

informações abaixo) (Não repetitivo) 

$o Tipo de seriado, para a Base de Seriado (ver informações abaixo) (Não 

repetitivo) 

$p Nível intelectual do conteúdo do seriado, para a Base de Seriado (ver 

informações abaixo) (Não repetitivo) 

Sq Indicação de catalogação definitiva, para a Base de Seriado (Não 

repetitivo) 

$r Código do catalogador, para a Base de Seriado (Não repetitivo) 

$t Código IBICT do seriado, para a Base de Seriado (Não repetitivo) 

945 

CAMPO LOCAL 

INFORMAÇÕES 

COMPLEMENTARES 

Obs.: Nos subcampos $a, Sb e Sc é possível visualizar a tabela de tipo 

de material, posicionando o cursor no campo 945 e teclando Ctrl 

+ F3. Para transferir a informação da tabela para o registro, 

selecioná-la e teclar "ENTER" Essa tabela está disponível no 

apêndice 16. 

-> Para o subcampo Sk, usado para a Base de Monografia, citar o valor 

S (para SIM) e N (para NÃO) 

—> Para o subcampo Sm, usado para a Base de Seriado, citar um valor 

de acordo com a tabela a seguir: 
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Situação de impressão do seriado: 

C Corrente 

D Encerrada 

U Desconhecida 

—> Para o subcampo $n, usado para a Base de Seriado, citar o valor 

S (para SIM) e N (para NÃO) 

—> Para o subcampo $o, usado para a Base de Seriado, citar um 

valor, de acordo com a tabela abaixo: 

Tipo de seriado: 

P Periódico (Revista) 

N Jornal 

M Série monográfica (formato de monografia) 

(branco) Nenhum desses tipos 

—> Para o subcampo $p, usado para a Base de Seriado, citar um 

valor, de acordo com a tabela abaixo: 

Nível intelectual do conteúdo do seriado: 

C Científico 

D Divulgação 

T Técnico 

Obs.: Nos subcampos $o e Sp é possível visualizar tabela no 

sistema, posicionando o cursor no subcampo e teclando F4; a 

tabela possui um Help. Para transferir o dado, selecioná-lo e 

teclar "ENTER" 

Para o subcampo $q, usado para a Base de Seriado, citar o valor 

S (para SIM) e N (para NÃO) 

-> Para o subcampo Sr, usado para a Base de Seriado, citar o código 

do catalogador, formado por 2 caracteres alfabéticos, em caixa 

alta 

-> Para o subcampo $t, usado para a Base de Seriado, é necessário 

consultar o CCN (Catálogo Coletivo Nacional de Periódicos) do 

IBICT para recuperação do código do seriado 

Exemplo(s): 

Para a Base de Monografia: 

945 $$a M $$b Livro $$c 01 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

945 $$a S $$b Seriado $$c S $$k N $$m C $$n N $$o P $$p C 

$$q S $$r CC $$t 099406-4 

Para a Base de Tese: 

945 $$a T $$b Tese $$c t $$i 29.06.1992 $$j 1992 

Obs.: Digitar o ano de defesa de tese com 4 dígitos, no subcampo $j; 

caso não haja data de defesa usar o ano de publicação da tese. 

Para a Base de Produção: 

945 $$a P $$b TRABALHO DE EVENTO-RESUMO $$c 11 

$$J 1995 $$I Nacional 

945 $$a P $$b ARTIGO DE PERIÓDICO $$c 01 $$j 1996 

$$1 Nacional 

Obs.: Para o caso de publicações com indicação de mais de um ano, 

digitar somente o último ano (4 dígitos) no subcampo $j. 
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Usado para citação de informações locais USP, para as Bases de 

Produção e Tese. Campo definido para o DEDALUS, de acordo com o 

formato MARC (9xx). 

Campo obrigatório repetitivo 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Autor USP, para as Bases de Produção e Tese (Não repetitivo) 

$b Código pessoal do autor USP, para as Bases de Produção e Tese (Não 

repetitivo) 

$c Número USP do aluno de pós-graduação, para a Base de Tese (Não 

repetitivo) 

$d Número funcional do autor USP, para as Bases de Produção e Tese 

(Não repetitivo) 

$e Sigla da Unidade - USP, para as Bases de Produção e Tese (Não 

repetitivo) 

$f Nome da Unidade - USP, para as Bases de Produção e Tese (Não 

repetitivo) 

$g Sigla do departamento - USP, para a Base de Produção (Não repetitivo) 

$h Nome do departamento - USP, para a Base de Produção (Não 

repetitivo) 

$i Regime/jornada de trabalho do autor USP para a Base de Produção 

(Não repetitivo) 

$j Condição do autor USP, para a Base de Produção (Não repetitivo) 

$k Categoria alfa-numérica do autor USP, para a Base de Produção (Não 

repetitivo) 

$1 Código numérico de categoria do autor USP, para a Base de Produção 

(Não repetitivo) 

$m Identificação do início do exercício do autor USP para as Bases de 

Produção e Tese (Não repetitivo) 

$n Identificação do final do exercício do autor USP, para as Bases de 

Produção e Tese (Não repetitivo) 

$o Código Pessoal do orientador USP, para a Base de Tese (Repetitivo) 

$p Número funcional do orientador USP, para a Base de Tese (Repetitivo) 

$q Código do grau da tese, para a Base de Tese (Não repetitivo) 

$r Data de defesa da tese, para a Base de Tese (Não repetitivo) 

$s Informação de tese defendida na USP ou fora da USP por docentes USP 

(S/N), para a Base de Tese (Não repetitivo) 

$t Universidade de defesa de tese (somente para teses defendidas por 

docentes, fora da USP), para a Base de Tese (Não repetitivo) 

$u Faculdade de defesa de tese (somente para teses defendidas por 

docentes, fora da USP), para a Base de Tese (Não repetitivo) 

946 

CAMPO LOCAL 

INFORMAÇÕES USP 
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$v Departamento de defesa de tese (somente para teses defendidas por 

docentes, fora da USP), para a Base de Tese (Não repetitivo) 

—> Subcampos $a-$r são preenchidos a partir de base externa existente 

no sistema 

$w Autor USP, na forma abreviada, para as Bases de Produção e Tese (Não 

repetitivo) 

Para Base de Tese 

$x Nome do Orientador externo à USP, na forma direta (Não repetitivo) 

$y Nome do Orientador externo à USP, na forma abreviada (Não 

repetitivo) 

Para Base de Produção 

$x Nome do Autor externo à USP, na forma direta (Não repetitivo) 

$y Nome do Autor externo à USP, na forma abreviada (Não repetitivo) 

Nota: Para a Base de Produção, após inserção dos subcampos $a até $w abrir novo 

campo 946 para inclusão dos subcampos $x e $y, quando houver autores externos 

a USP na publicação (ver exemplos a seguir). 

Exemplo(s): 

Para a Base de Tese: 

• Teses defendidas na USP, graus Mestrado e Doutorado 

946 $$a LUIZ ALBERTO FERNANDES $$b Cód. Pes. do autor 

$$c 7511778 $$d (Número funcional do autor, quando 

houver) $$e IGC $$f INSTITUTO DE GEOCIÊNCIAS 

$$o Cód. Pes.do orientador $$p 161179 $$q ME $$r 

25.09.1992 $$s S $$w FERNANDES, L A 

Obs.: Selecionar o registro na Base Externa - QIT (com o comando Ctrl 

+ F3), identificando o registro pelas informações de autor. 

Unidade, grau e data de defesa. Após carregamento das 

informações pelo sistema, digitar S (teses defendidas na USP), 

no subcampo $s. 
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• Teses defendidas na USP, grau diferente de Mestrado e Doutorado 

946 $$a MAGUIDA STEFANELLI COSTA $$b Cód.Pes. do autor 

$$d 136921 $$e EE $$f ESCOLA DE ENFERMAGEM 

$$m 940407 $$n 961231 $$s S $$w STEFANELLI, M C 

Obs.: Selecionar o registro na Base Externa - SIT (com o comando Ctrl 

+ F3), consistindo a data de início e fim do autor na Universidade 

com a data de defesa da tese. Após carregamento das 

informações pelo sistema, digitar S no subcampo $s. 

• Teses defendidas fora da USP, por Docentes USP 

946 $$a CLOVIS GOLDEMBERG $$b Cód.Pes. do autor $$d 

471526 $$e EP $$f ESCOLA POLITÉCNICA $$m 900423 

$$n 991231 $$s N $$t UNIVERSIDADE ESTADUAL DE 

CAMPINAS $$U FACULDADE DE ENGENHARIA 

$$v MÁQUINAS, COMPONENTES E SISTEMAS 

INTELIGENTES $$w GOLDEMBERG, C $$x YARO 

BURIAN JÚNIOR $$y BUR1AN JÚNIOR, Y 

Obs.: Selecionar o registro na Base Externa SIT (com o comando Ctrl 

+ F3), consistindo a data de início e fim do autor na Universidade 

com a data de defesa ou, na falta desta, a data de publicação da 

tese. Após o carregamento das informações pelo sistema, digitar 

N (teses defendidas fora da USP), no subcampo $s e as 

informações complementares nos subcampos $t, $u e $v. 

Exemplo(s): 

Para a Base de Produção: 

946 $$a PAULO CÉSAR LIMA SEGANT1NE, $$b Cód. Pes. do 

autor $$d 610860 $$e EESC $$f ESCOLA DE 

ENGENHARIA DE SÃO CARLOS $$g STT $$h 

TRANSPORTES $$i RDIPP $$j DOC A $$k MS3 $$1 

002968 $$m 870616 $$ n 991231 $$w SEGANTINE, P C L 

946 $$x SILVIO CARDOSO LOPES $$y LOPES, S C 

Obs.: Selecionar o registro na Base Externa - PCD (com o comando 

Ctrl + F3), consistindo a data de início e fim do autor na 

Universidade com a data de publicação e a Unidade da produção. 

Esta Unidade deverá constar na tabela de Unidades previstas para 

a Produção do Corpo Docente (apêndice 16). 
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Usado para citação de informação local, referente à coleção, na Base 

de Seriado. Campo definido para o DEDALUS, de acordo com o 

formato MARC (9xx). 

Campo obrigatório - repetitivo 

947 

CAMPO LOCAL 

COLEÇÃO DE 

SERIADO 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Código alfabético da biblioteca USP (Não repetitivo) 

$b Coleção (Não repetitivo) 

$c Tipo de aquisição (Não repetitivo) 

$d Ano da última aquisição (Não repetitivo) 

$e Número de chamada do seriado (Não repetitivo) 

$f Código numérico da biblioteca na Base CCN/1B1CT (Não repetitivo) 

-> Para o subcampo $a, consultar a tabela existente no apêndice 4 

Para visualizar essa tabela no sistema, posicionar o cursor nesse 

subcampo e teclar Ctrl + F3, opção Tabelas DEDALUS 

—> Para o subcampo $b, seguir orientações constantes do Manual de 

Procedimentos do SIBi, n2 8 Transcrição de Coleções de 

Seriados 

-> Para o subcampo Sc, citar um valor da tabela abaixo: 

Tipo de Aquisição: 

N Não corrente 

C Compra 

D Doação 

P Permuta 

—> Para o subcampo $f, consultar tabela no apêndice 4 

Para visualizar essa tabela no sistema, posicionar o cursor no 

subcampo $a e teclar Ctrl + F3, opção Tabelas DEDALUS, pois 

é a mesma tabela acessada do subcampo $a 

Obs.: Esse código possibilita a transferência dos dados de 

coleção de cada biblioteca para a Base CCN/IBICT 
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Exemplo(s): 

Para a Base de Seriado: 

947 $$a IB $$b #[b=ta] 1980-86 5-11; 1987 12(1); 1988-94 13- 

19; 1996-97 21-22; 1998 23(1) $$c D $$d 1998 $$f 

000343-3 

947 $$a FEA $$b #[b=ta] 1978-93 3-18; 1994 19( 1, 3-4); 1995-96 

20-21; 1997 22( 1 -3); 1998 23( 1 -2) $$c P $$d 1998 $$f 

000342-5 $$e P-330 A512 
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Usado para apresentação das informações de acervo, nas Bases de 

Monografia, Produção e Tese. As informações constantes nesse campo 

serão digitadas na tela de acervo (ver item "Formato de Dados de 

Acervo") e automaticamente transferidas para o mesmo. 

Campo repetitivo e obrigatório, estabelecido para o DEDALUS de 

acordo com procedimentos definidos pelo formato MARC (9xx). 

948 

CAMPO LOCAL 

ACERVO 

INDICADORES DEF1N1CÀO 

12 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Código da biblioteca USP 

$b Coleção 

$c Volume 

$d Número de chamada 

$e Número de tombo 

$f Nota local 

$g Código de suporte físico 

$h Código de coleção especial 

$i Indicação de obra rara 

$j NUMSIBi 

$k Tipo de aquisição 

$1 Código do departamento 

$t Código de barras 

$x Data de cadastramento do acervo gerada pelo sistema (Formato do 

total de dias) 

$w Data de cadastramento do acervo - gerada pelo sistema (Formato 

ano/mês/dia) 

—> Os subcampos $j, $k, $1 foram usados somente para a migração 

dos registros do sistema anterior para o atual e não serão usados 

para os registros novos 
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Campo definido para informação local, no DEDALUS, cujos dados 

são provenientes da conversão retrospectiva da Base de Monografia 

efetuada com o OCLC. São informações para gerenciamento, de uso 

do DT/SIBi. 

Não deve ser usado pelas bibliotecas na catalogação original de 

novos registros. 

949 

CAMPO LOCAL 

INFORMAÇÕES 

ANTERIORES 
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Campo implementado, a partir de novembro de 2001, para envio de 

sugestões de novos descritores para a análise da equipe responsável 

pelo Vocabulário Controlado USP 

Campo opcional - repetitivo. 

952 

INCLUSÃO DE 

DESCRITORES NO 

VOCABULÁRIO 

CONTROLADO USP 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Indefinido 

22 (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Descritor sugerido (Obrigatório - Não repetitivo) 

$b Tipo de descritor (Obrigatório - Não repetitivo) 

(se é principal, qualificador, 

geográfico ou gênero/forma) 

$c Remissivas "ver" (Opcional - Repetitivo) 

$d Hierarquia (Opcional - Não repetitivo) 

$e Nota de escopo (Opcional - Não repetitivo) 

$f Justificativa (Opcional - Não repetitivo) 
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Campo reservado para a indicação dos códigos de bibliotecas 

participantes nas Bases Braille e Catálogo Coletivo do Estado de São 

Paulo. 

980 

CAMPO LOCAL 

(CÓDIGO DA 

BIBLIOTECA 

DEPOSITÁRIA) 

INDICADORES DEFINIÇÃO 

12 (branco) Indefinido 

2- (branco) Indefinido 

SUBCAMPOS 

$a Código da biblioteca depositária do registro 

Exemplo(s): 

Braille: 

980 $$a CCSP 

Catálogo Coletivo: 

980 $$a BMA 
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ACERVO 



Os campos para o cadastramento de informações referentes ao acervo 

são pré-definidos em telas específicas, na interface texto do sistema, 

(ver manual SIBiNet Rede de Serviços do SIBi/USP: características, 

uso e funções). 

FORMATO DE 

DADOS DE 

ACERVO 

Preenchimento de campos 

TELA 1 - Adicionar exemplar 

Campos: 

• Identificação do volume (40 caracteres): usar para atribuir um título ao volume de 

uma obra multi-volume. 

Ex.: v.l pt. 

v.12 

• Data de cadastramento (6 caracteres): data gerada automaticamente pelo sistema, no 

momento do cadastramento (não preencher). 

• Número seqüencial do volume no sistema (3 caracteres): número associado ao 

volume que está sendo cadastrado, não necessariamente igual ao número do volume. 

O valor default é (000). 

Ex.: 1 

12 

• Número seqüencial do exemplar no sistema (3 caracteres): número seqüencial para 

indicar o exemplar que está sendo cadastrado; caso não seja indicado o sistema usará 

o proximo número seqüencial disponível (controle interno). Se indicado, o sistema 

verificará se já foi usado (duplicação). 

Obs.: Digitar apenas o número 

Ex.: 1 (referente ao exemplar 1) 

2 (referente ao exemplar 2) 

3 (referente ao exemplar 3) 

• Código de Barras (15 caracteres): deve ser único; o sistema alerta caso seja 

duplicação. O DT/SIBi fornecerá lotes de códigos de barra, que serão introduzidos no 

sistema através de leitura por caneta ótica, no momento do cadastramento; o código 

de barra pode ser trocado por outro, quando necessário, pelo mesmo procedimento. 

Obs.: os livros que possuíam códigos de barra em sistema de empréstimo 

{software BIREME) implementado pelo DT/SIBi em projeto piloto com os 

registros do Banco DEDALUS, foram transferidos para o novo software e 

poderão ser utilizados quando o módulo de circulação for implementado no 

DEDALUS. 
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